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சங்க அ்கப்பாடல்களில தந்த

Role of Father in Sangam Poems (Agapadalkal)

ப்.்்கவத்கீதபா, இணைப்பேராசிரியர், முதுகணைத் தமிழாய்வுத்துணை, அரசு கணைககல்லூரி, 
திருச்சிராபபேள்ளி-620022, தமிழ்ாடு

Bagavathgeetha. P, Associate Professor PG –Research Department of Tamil Government Arts College, 
Thiruchirappalli – 620022, Tamilnadu

ORCID: https://orcid.org/0000-0001-8684-7648

DOI: 10.5281/zenodo.12707378

Abstract

 Classical literature is the lifeblood of the Tamils. Classical literature consists of eight books in 
ettuthogai and ten books in pathupattu and including 18 books names of pathinenkilkanakku.  And 
these included Silapathikaram, Manimegalai, Iraiyanar Kalaviyal Urai, Tholkappiyam, Muthollayiram 
of 5 other books totalling 41 books. In those ettuthogai books Narrinai ,kurunthogai, Iynkurunooru, 
kalithogai, Aggananurru are aggapaddalkal.

In  Sangam literature the role of the father was not defined in the form of “coorru murai  “ 
especially in Tamil grammar. While the Sangam period and the pre-Sanga period highlighted the 
matrilineal society, it is possible to understand to some extent the position of the father in Sangam 
literature when studies have highlighted the reason for the emergence of a father-dominated society 
at the end of the period .After Researching over the concept, the role of the father and his social 
statues is defined in this article. In Sangam literature the book “Narrinai” is the mainstream of 
the article. It would be concluded ‘who is father’ and ‘what is the role of father’ in the view of 
hero  in Sangam poems .In the Sangam literature, the word 'father', the word 'entai', the word 
'nundai' are the definitions of the number of words and the place and importance of the father. 
Since the study is based on the Narrinai, the word 'father' appears in 12 hymns in the Narrinai. 
It is worth knowing the way in which the father's social value is expressed by the SevliThai (The 
second mother), the tholizh(The Friend), and the Thaliavan (The lover).

ஆய்வுச்சுருக்கம்

	 தமிழர்களின்	வாழ்வியல்	அடையாளமா்க	செமசமாழி	இலக்கியங்கள்	உள்ளன.	செமசமாழி	
இலக்கியங்கள்	எட்டுதசதாட்கயில்	உள்ள	எட்டுநூல்்களும	பததுபபாட்டில்	உள்ள	பதது	நூல்்களும	
பதிசனண்	மமல்	்கணக்கு	நூல்்கள்	ஆகும.	பதிசனண்	கீழ்க்்கணக்கில்	உள்ள	18	நூல்்களும	மெரதது	
36	 நூல்்கள்	 அைஙகும.	 இவறமறாடு	 சிலபபதி்காரம,	 மணிமம்கடல,	 இடறயனார	 ்களவியலுடர,	
சதால்்காபபியம,	 முதசதாள்ளாயிரம	 ஆகிய	 5	 நூல்்களும	 மெரதது	 	 41	 நூல்்களாகும.	 இவறறில்	
எட்டுதசதாட்கயில்	உள்ள	நறறிடண,	குறுநசதாட்க,	ஐஙகுறுநூறு.	்கலிதசதாட்க,	அ்கநானூறு	ஆகிய	
ஐநதும	அ்கபபாைல்்களாகும.	இவறறில்	ஒவசவாரு	பாைலிறகும	இவறடற	சதாகுதமதார	திடண,	
துடற,	கூறறு,	பாடிமயார,	பாைபசபறமறார,	பாைல்	வரி்களின்	வடரயடற	ஆகியவறடற	வடரயடற	
செய்து	சதாகுததும	வகுததும	தநதுள்ளனர.	இசெங்க	இலக்கியங்களில்	தடலவன்,	தடலவி,	மதாழி,	
நறறாய்,	செவிலிததாய்,	்கண்மைார,	பாங்கன்,	பரதடதயர	கூறறு	என	இைமசபறும	நிடலயில்	ெங்க	
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இலக்கியங்களில்	 தநடத	 என்னும	 குடுமபததடலவன்	 கூறறு	 முடறயில்	 குறிபபிைாத	 நிடலயில்		
சதால்்காபபியமும	 இலக்்கணபபடுததா	 நிடலயில்	 ெங்க	 ்காலததில்	 தநடதயின்	 பங்களிபபும	
எவவிதமா்க	இருநதிருக்கும	என்னும	மதைலின்	எல்டலமய	ஆய்வுபசபாருளாயிறறு	.	ெங்க	்காலமும	
ெங்க	்காலததிறகு	முறபட்ை	்காலமும	தாய்வழிச	ெமுதாயதடத	முன்னிடலபபடுததி	இருநத	நிடலயில்	
தநடதடய	 முதன்டமபபடுததிய	 ெமுதாயம	 அக்்காலததின்	 இறுதியில்	 மதான்றியிருபபதற்கான	
்காரணதடத	ஆய்வு்கள்	எடுததுடரதது	இருக்கின்ற	சபாழுது,	ெங்க	இலக்கியங்களில்	தநடதயின்	நிடல	
என்ன	என்படத		ஓரளவு	உணரவதறகு	இயலும.	ெங்க	அ்கபபாைல்்களில்	தடலவன்	தடலவியின்	
தநடதடய	 எங்ஙனம	 மதிபபிடுகிறான்,	 தநடதயின்	 உள்ளம	 மபான்ற	 ்கருதமதாட்ைங்கடள	
நறறிடண,	குறுநசதாட்க,	ஐஙகுறுநூறு	பாைல்்கள்	ஓவியமாக்கியிருக்கும	அழகில்	நறறிடணடயமய	
ஆய்வு	வடரயடறயா்கக்	ச்காண்டு	ஆய்வு	செய்வது	புதிய	்கருதது்கள்	சவளிக்ச்காணர	வாய்பபா்க	
அடமயும.	 ெங்க	 இலக்கியங்களில்‘தநடத’	 என்னும	 சொல்	 ‘எநடத’	 என்னும	 சொல்	 ‘நுநடத’	
என்னும	 சொல்	ஆகிய	 சொற்கள்	இைமசபறறுள்ள	 எண்ணிக்ட்கயின்	வடரயடறயும	 தநடதயின்	
இைதடதயும	முக்கியததுவதடதயும	நிரணயிபபதா்க	உள்ளன	.	நல்ல	திடண	என்று	பிரிக்்கபபட்டு	
நல்ல	ஒழுக்்கங்கடள	முன்னிறுததி	வழங்கப	சபறும			நறறிடணடய	முதன்டமயா்கக்	ச்காண்டு	இநத	
ஆய்வு	அடமவதால்	நறறிடணயில்	12	பாைல்்களில்	‘தநடத’	என்னும	சொல்	இைம	சபறறுள்ளது.	
தநடத	சபறும	ெமூ்க	மதிபபிடன	செவிலிததாய்,	மதாழி,	தடலவன்	ஆகிமயாரின்	கூறறின்	வழி	
அறிவதறகு	உரியதாகின்றது.	

	 ெங்க	அ்கபபாைல்்கள்	தடலவன்,	தடலவி	ஆகிமயாடர	டமயமிட்ை	்களவு,	்கறபு	வாழ்க்ட்கடய	
முதன்டமயா்கக்	்காட்சிபபடுததிய	நிடலயில்	அவர்களின்	்காதல்	வாழ்வில்	தநடதயின்	பஙம்கா	அல்லது	
எதிரபமபா	இருநதிருக்்க	வாய்பபு	உண்சைனில்		கூறறு	தநடதக்கு	எவவிதமா்க	அடமநதிருக்கும		
என்படதயும	ஆராய்நது	அறிய	இயலும.

Keywords: தநடத,	ெமூ்க	மதிபபு,	நறறிடண,	செல்வநிடல,	கூறறு,	தடலவன்,	தடலவி	,	மதாழி,	
வாழியர,	சதாழில்,	மாண்பு																

சங்க அ்கப்பாடல்களில தந்த 

தமிழின்	ெங்க	இலக்கியததில்	 ‘தநடத’	என்னும	கூறறும	பாததிரமும	முதன்டமபபடுததா	
நிடலயில்	‘தநடத’	என்னும	சொல்	ெங்க	இலக்கியம	முழுடமயும	இைம	சபறறுள்ள		எண்ணிக்ட்கடய		
ஆராய்நததில்	 ‘தநடத’	 52	 இைங்களிலும	 ‘எநடத’	 என்னும	 சொல்	 41	 இைங்களிலும	 ‘நுநடத’	
என்னும	சொல்	24	இைங்களில்	குறிபபிைபபட்டுள்ளன	.

பதபால்கபாபபியம் சுட்டும் தந்த  

சதால்்காபபியததில்	 ொததநடத,	 ச்காறறநடத	 என	 “இயறசபயர	 முன்னர	 தநடத	 வரின்”	
(சதால்்காபபியர:		1937	)		என	முடறபசபயர		ொரநது	எழுதததி்காரம	புள்ளிமயஙகியல்	5	ஆவது	நூறபா		
குறிபபிட்டுள்ளது.	சபாருளதி்காரம	்கறபியல்	பகுதியில்	“தநடதயர		ஒபபர	மக்்கள்	என்பதனால்”	
என்னும	6	வது	நூறபாவும	்களவியலில்	“தநடதயும	தன்டனயும	முன்னததின்	உணரப''	என்னும	
்களவியல்	46	வது	நூறபாவும	“	மநாய்	மருஙகு	அறிநரும	தநடதயும	தன்டனயும	“	என		நான்கு	
இைங்களில்	அசசொல்	குறிபபிைபபடுவதிலிருநது	முடறபசபயர	ொரநமத	அடமவடத	அறியலாம.

ெங்க	 இலக்கியப	 பதிவு்களின்	 வழி	 ஆராயும	 சபாழுது	 ‘தடலவி’,	 ‘தடலவன்’,	 ‘மதாழி’	
ஆகிய	மூவடர	டமயமிட்ை	அ்கபபாைல்்களின்	்கட்ைடமபபிமலா,	‘அரென்’,	‘புலவன்’,	‘்கடலஞன்’,	
‘மபார’,	 ‘வீரம’,	 ‘அறிவுறுததல்’,	 ‘அறம’	 எனப	 புறபபாைல்்களின்	 ்கட்ைடமபபிமலா	குறிபபா்க	



 3

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES Vol.1: Issue - 1, July-2024

அ்கபபாைல்்களில்	கூறறு	மநாக்கில்	‘செவிலிததாய்’,	‘நறறாய்’,	‘்கண்மைார’,	‘பாங்கர’	கூறறிறகுக்	
ச்காடுதத	 பங்களிபபில்	 தடலவியின்	 சபறசறடுதத	 தநடதக்கு	 ெமூ்க	 மதிபபு	 எவவட்கயா்க	
இருநதிருக்கும.	 ‘கூறறு’	 என்பது	 மறுக்்கபபட்ைதா?	 ஒதுக்்கபபட்ைதா?	 அல்லது	 இலக்கியச	
சொறபுடனவில்	 ‘தநடத’	 அதி்காரவரமபிலிருக்கும	 பாததிரம	 என்பதால்	 ்காதறபுடனவிறகும	
்காதலிறகும	 ‘எதிரி’	என்ற	மதாறறச	சிததரிபபு	்காரணமாகின்றதா?	 ெங்க	இலக்கியப	பதிவு்களில்	
‘தநடத’	யார	என்னும	மதைடல	மநாக்கிய	ஆய்வுபபயணததில்	கிடைதத	தரவு்களின்	அடிபபடையில்	
‘நறறிடண’	டய	வடரயடறயா்க	ச்காண்டு	்கட்ைடமக்்க	முயலுகின்றது.

நற்றி்ையில தந்த :

	 நறறிடணயில்	 12	 பாைல்்களில்	 ‘தநடத’	 என்னும	சொல்	இைம	சபறறிருபபினும	தநடத	
எவவிதமா்க	சிததரிக்்கபபட்டிருக்கிறார	என்பமத	முதன்டமயானது.

1. “யார்்மகள் ககால் இவள் தநணத வாழியர்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-8)

2. “ககாடுத்த தநணத ககாழுஞ்சாறு உள்்ான”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-110)

3. கபேருமகண் ஆயம உவபபே தநணத

 க்டுந்தர் வழங்கும நிைவு்மைல் முறைத்து”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-140)

4.  “கபேருமகபேயர் தநணத நீடுபுகழ க்டு்கர்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-162)

5. “திதணை எஃகின ்சநன தநணத

 ்தமக்மழ விரிதாள் இயல்்தர் அழிசி”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-190)

6. “கண்பேட நீர் ஆழநதன்ை தநணத

 தன ஊர் இடவயின கதாடு்வன நுண்பேல்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-198)

7. “தநணத தன ஊர் இது்வ”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-198)

8. “தநணத வித்திய க்மனதிண்ன ணபேயச்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-306)

9. “்ல்்ைார் தநணத சிறுகுடி போககம”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-323)

10. “கசல்வதநணத இடன உணட வணரபபின”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-324)

11. “புனதணை ்மநதி தூர்பபே தநணத

 ண்மவரு்மால் வணர போடி்னள் ககாழுச்சி”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-373)

12. “கடுமசுைா எறிநத ககாடுமதாள் தநணத

 புள் இமிழ கபேருமகடல் ககாள்்ான கசனறு”



4 

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES Vol.1: Issue - 1, July-2024

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 : போ.எ-392)

	 நறறிடணயில்	 ‘தநடத’	 என்பவர	 செல்வவளடம,	 நறசபயர,	 பு்கழ்,	 ச்காடை	 மபான்ற	
பண்பிறகு	அடையாளபபடுததும	நிடலயில்	ம்காடிட்டுக்	்காட்ைப	சபறும	நிடலயிடனமய	மிகுதியான	
பாைல்்கள்	சுட்டியுள்ளன.

தந்த என்னும் ்கருத்துரு :

	 நறறிடணயில்	 110வது	பாைல்	 நறறாய்	கூறறு,	செவிலிததாய்	கூறறு	ஆகிய	இரு	கூறறின்	
அடிபபடையில்	முடறமய	‘மடனமருட்சி’,	‘ம்கள்நிடல	உடரததது’	என்னும	துடறயில்	புகுநத	வீடு	
சென்ற	ம்கள்	பிறநத	வீட்டில்	சபாற்காலததில்	சுடவயான	உணவிடன,	முதது்கள்	பதிதத	சபாறசிலமபு	
ஒலிக்்க	துள்ளித	திரிநது	சிறு	விடளயாட்டியா்க	விளஙகியவள்	தறசபாழுது	அறிவும	ஒழுக்்கமும	
உணரநத	 நிடலயில்	 தடலவனின்	சபாருளாதார	 நிடல	 சதரிநது	 தநடதயின்	 சபருஞசெல்வதடத	
விருமபாது	 ஒரு	 சபாழுது	 உணடவ	மறுதது	 உண்ணும	 பண்பிடன	 எங்ஙனம	 சபறறாள்	 என்று	
வியபபதில்,	தநடதயின்	செல்வ	வளடமடய

 “அறிவும ஒழுககமும யாண்டு உைர்நத்னள்ககால்

 ககாண்ட ககாமு்ன குடிவைன உறறுஎ்ன

 ககாடுத்த தநணத ககாழுஞ்சாறு உள்்ாள்

 ஒழுகுநீர் நுைககு அைல் ்போை

 கபோழுது ்மறுத்து உண்ணும சிறு்மதுணகய்்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 )

என்னும	வரி்கள்	்காட்சிபபடுததியுள்ளன.

	 செவிலிததாய்	கூறறில்	 ‘்கயமனார’	இயறறிய	நறறிடண	198வது	பாைலும	ம்கடளத	மதடி	
சென்ற	செவிலிததாய்	தன்	எதிமர	வநத	்கண்மைாடரப	பாரதது	கூறியது.	அபபாைலில்	தடலவியின்	
தநடத	ஊரிடனக்	குறிபபிடுகின்ற

 “ண்மஅைல் எருத்தின முனபின தடணக

 வல்வில் அமபின எய்யா வண்்மகிழ

 தநணத தன ஊர் இது்வ”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962 )

என்னும	பாைலும

 “்மண்ன உணைபுைவின கசமகால் ்்மணட

 கா்மர் துணைகயாடு ்சவல் ்சர

 புைமபினறு எழுதரு புனகண் ்மாணை

 தனி்ய இருத்தல் ஆற்ைன எனறுநின

 பேனிவார் உண்கண் ணபேதல் கலுழ

 நுமக்மாடு வருவல் எனறு எமக்மாடு

 கபேருமகபேயர் தநணத நீடுபுகழ க்டு்கர்

 யா்யாடு ்னிமிக ்மடணவ மு்னாஅது

 ்வனில் இறறி ்தாயா க்டுவீழ



 5

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES Vol.1: Issue - 1, July-2024

 வழி்ாள் ஊசலின ்காணட தூககு கதாறும

 துஞசுபிடி வருகும அத்தம

 வல்ணை ஆகுதல் ஒல்லு்்ம நி்னக்க”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்றும	162வது	பாைலும

 “அந்தா தா்்ன அளியள் தா்ய

 க்ாநது அழி அவைக்மாடு என ஆகுவன ககால்

 கபோன்போல் ்்மனி தன்மகள் ்யந்தாள்

 ்காடுமுறறு யாண்னகாடு உடன நிணைதர

 க்ய்பேட்டு அன்ன ்்ானகாழ எஃகின

 கசல்வதநணத இடன உணட வணரபபின

 ஆடு பேநது உருட்டு ்ள் ்போை ஓடி

 அமசில் ஓதி இவள் உறும

 பேஞசி க்மல் அடி ்ணடபபேயிறறும்்ம”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்னும	324வது	பாைலும

	 தடலவியின்	பிறநத	வீட்டுச	சூழடல	்காட்சிபபடுததுவதில்	

 ‘கபேரும கபேயர் தநணத நீடுபுகழ க்டு்கர்’

‘செல்வதநடத	 இைன்	 உடர’	 ஆகிய	 சொல்லாட்சி்கள்	 தநடத	 வீட்டின்	 செல்வ	 வளடமடயக்	
குறிபபமதாடு	 தடலவன்	 தடலவி	 மீது	 ச்காண்ை	 ஆழ்நத	 அன்புணரடவயும	 தடலவி,	 தன்	
தாய்தநடதடயப	பிரிநது	எங்ஙனம	ஆறறியிருபபாள்,	தடலவியின்	சபறமறார	எங்ஙனம	ஆறறியிருபபர	
என்னும	இரக்்க	உணரசசிடயயும	தடலவன்	தன்	கூறறு	வழி	பதிவு	செய்திருபபது	தடலவனின்	
பண்பு்கள்	குறிதது	மாறறுததிறனாய்வு	செய்ய	மவண்டிய	ஆய்வுத	மதடவயாகும.

ததபாழிக கூற்றில தந்தயின் ஊர் :

	 நறறிடணயில்	 323வது	 பாைலில்	 மதாழி	 தடலவனுக்கு	இரவுக்குறி	 மநரக்	கூறும	கூறறில்	
தடலவியின்	தநடதயின்	அடையாளம	சுட்ைப	சபறுகின்றது.

 “்ல்்ைாள் தநணத சிறுகுடிபோககம

 புலி வரிபு எககர் புனண்ன உதிர்த்த

 ்மலிதாது ஊதும ்த்்னாடு ஒனறி

 வண்டுஇமீர் இனஇணச கைங்க திண்்தர்

 கதரி்மணி ்கட்டதும அரி்த

       வரும ஆறு ஈது அவண் ்மைவாதி்்ம”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்னும	 பாைலில்	 தடலவி	 நல்மலான்	 என்பமதாடு	 தடலவியின்	 தநடத	 சிறுகுடிபாக்்கததின்	
தடலவனா்க	 இருபபமதாடு	 மதரின்	 மணி	 ஓடெ	 ம்கட்பதும	 அரிதானது	 என்னும	 குறிபபில்	
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தடலவியின்	 தநடத	 ்களவிடன	 அறியின்	 ஏறபடும	 பின்விடளவு்கடளயும	 மதாழி	 சொல்லாது	
சொல்லிச	செல்கின்றாள்.

தந்தயின் பதபாழில :

	 நறறிடணயில்	இருபாைல்்கள்	தநடதயின்	சதாழிலிடனச	சுட்டுகின்றன.	306	வது	பாைலில்	
தடலவன்	சிடறபபுறமா்க	இருபபடத	அறிநத	மதாழி	புனம	ச்காய்தலிறகு	தடலவிடய	அனுபபாது	
இறசெறிபபு	நி்கழ்வடத	குறிபபிடும	நிடலயில்

 “தநணத வித்திய க்மனதிண்ன”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்னும	வரி	 தநடத	விடததத	திடனயானது	முடளதது	வருவடதச	 ்காட்சிபபடுததும	விதததில்	
தநடதயின்	சதாழில்	உழவு	என்படத	அறிய	முடிகின்றது.

	 392	வது	பாைலில்	செல்வ	வளடமயின்று	்கைலில்	மீன்பிடிக்்க	செல்லும	தநடதயும	குடுமபச	
சிததரிபபும

 “கடுமசுைா எறிநத ககாடும தானதநணத

 புள் இமிழ கபேருங்கடல் ககாள்்ான கசனறுஎ்ன

 ்மண்ன அழுது ஒழிநத புனதணை சிராஅர்”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்னும	பாைல்	வரி்கள்	 ்காட்சிபடுததும	நிடலயில்	ச்காடிய	 சுறாமீடன	எறிநது	ச்கான்ற	 ்கடிய	
முயறசிடயக்	 ச்காண்ை	 தநடத	 பறடவ்கள்	 ஒலிக்கும	 சபரிய	 ்கைலுக்குக்	 கூட்டிச	 செல்லாமல்	
சென்று	விட்ைார	 என்று	வீட்டில்	அழுது	 ஓய்நத	 புல்லிய	 தடலடய	உடைய	 சிறுவர்கள்	 எனப	
சபாருள்	விரிநத	நிடலயில்	சுறாமீடன	ச்கான்று	வரும	தநடதயின்	்கடின	முயறசிடயத	தநடதயின்	
சதாழில்திறதடத	அறிவமதாடு	சநய்தல்	நிலத	தநடதயின்	மதாறறமும	முன்னிறுததபபடுகின்றது.

தந்தவபாழியர் :

	 நறறிடணயின்	 8வது	 பாைல்	 இயறட்கப	 புணரசசி	 இறுதியில்	 தடலவிடய	 அவளுடைய	
ஆயததுைன்	(குடுமபததுைன்)	பாரக்கும	தடலவன்	அவள்	தநடத	வாழ்்க	என்றும	தாய்	சபாடறயனின்	
சதாண்டிப	 பட்டினததுச	 சிறபசபல்லாம	 சபறு்க	 என்று	 வாழ்ததுவதும	 தடலவனின்	 உயரநத	
பண்டபக்	்காட்டுகிறது.	அபபாைல்

 “அல்குபேடர் உழநத அரி்மதர் ்மணழகண்

 பேல்பூ பேணக தணழ நுடங்கு அல்குல்

 திரு்மணி புணரயும ்்மனி ்மட்வாள்

 யார்்மகள் ககால் இவள் தநணத வாழியர்

 துயரம உறீஇயி்னள் எம்்ம அகல்வயல்

 அரிவ்ர் அரிநதும தருவ்னர் கபேறறும

 தண்்சறு தாஅய ்மதனஉணட ்தானதாள்

 கண்்போல் க்ய்தல் ்போர்வில் பூககும

 திண்்தர் கபோணையன கதாண்டி

 தனதிைம கபேறுக இவள் ஈனைதா்ய”
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   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

என்பது	 அதில்	 தடலவன்	 தடலவிடயப	 பிரிநத	 துயரதடத	 ஆறறமுடியாதது	 மட்டுமல்லாது	
இவள்	சபறமறார	யாசரன	வினவி,	அவள்	‘தநடத	வாழியர’	என்றும	அவள்	தாயும	சபாடறயன்	
சதாண்டியின்	 ந்கர	 மபான்றது	 அதுவும	 எததட்கய	 ந்கரசமனில்	 அ்கன்ற	 வயலிைதது	 மள்ளரால்	
அரியபபட்டும	 அரிசசூட்டை	 எடுபமபாரால்	 ச்காண்டு	 வரபபட்டும	 அழகிடனயும	 வலிப	
தண்டிடனயும	உடைய	்கண்	மபான்ற	சநய்தல்	சநறமபாரிைதமத	மலரும	திண்ணிய	மதடரயுடைய	
சபாடறயனின்	சதாண்டிந்கர	மபான்ற	சிறபபிடனப	சபறு்க	என்று	வாழ்ததுவதில்	தடலவனின்	தனி	
மாண்பிடன	அறிநதிை	இயலும.

த்ைவி வருணிபபு :

	 தடலவியிடன	வருணிக்கும	சபாழுது	ஊரின்	வளதமதாடு	தடலவியின்	அழகிடன	ஒபபிட்டு	
கூறும	வருணடண	மரபில்	நறறிடண	தடலவன்	190வது	பாைலில்

 “்்ா இனி வாழிய க்ஞ்ச ்்மவார்

 ஆர் அரண் கடநத ்மாரிவண் ்மகிழ

 திதணை எஃகின ்சநதன தநணத

 ்தமக்மழ விரிதார் இயல்்தர் அழிசி

 வண்டு மூசு க்ய்தல் க்ல் இணட்மைரும

 அரியல் அம கழனி ஆர்ககாடு அன்ன

 கா்மர் பேணை ்தாள் ்ைம வீறு எய்திய

 வணை ்மான ்மணழ கண் குறு ்மகள்

 சில்க்மாழி துவர்வாய் ்ணகககு ்மகிழந்தா்ய”

   (பின்னத்தூர் ்ாராயைசாமி (உ) : 1962)

தடலவன்	 தன்	 சநஞசிடனப	 பாரதது	 கூறுவதில்	 ‘மவநதன்	 தநடத	 அழிசி’	 	 என்பவன்	 மடழ	
மபான்ற	வளடமயான	்கள்ளிடனயும	புள்ளி்கள்	பைரநத	மவலிடனக்	ச்காண்ை	மெநதன்	என்பவனின்	
தநடத,	மதன்	்கமழும	மலர	மாடலடயயும,	சிறபபா்க	செய்யப	சபறற	மதடரயும	உடைய	அழிசி	
என	 வருணிதது,	 அநத	 அழிசி	 ஆட்சி	 புரிகின்ற	 பூக்்களிலிருநது	 மதன்	 வழிநமதாடும	 அழகிய	
வயல்சவளிடயக்	 ச்காண்ை	 ஆரக்்காடு	 என்றும,	 அநத	 ஆரக்்காடு	 மபால	 வடலயில்	 அ்கபபட்ை	
மானின்	்கண்்கடளயும	குளிரசசிடயயும	ச்காண்ை	குறும்கள்	சிலசமாழி்கடளப	மபசும	தடலவன்	
கூறறில்	தநடதயின்	செல்வ	வளடமயும,	மாண்பும	குறிபபிைப	சபறறு	உள்ளன.	‘தநடத’	என்னும	
்கருததுரு	ெங்க	அ்கபபாைல்்களில்	மாண்புடையதா்க	சிததரிக்்கபபட்டிருபபடத	அறிய	முடிகின்றது.

முடிவு்ை: 

ெங்க	அ்கபபாைல்்களில்	குறிபபா்க	நறறிடணயில்	தநடத	என்னும	்கருதததுரு		ெங்க	்காலததில்	
தநடதயர	செல்வ	வளடம	ச்காண்டு	சிறுகுடிக்கு	தடலவனா்க,	ச்காடை	குணம	ச்காண்ைவரா்க	பு்கழும	
மதிபபும	மிக்்க	மாண்படம	தநடதயா்க	விளஙகுவடத	அபபாைல்்கள்	வழி			அறியமுடிகின்றது.	
தடலவன்	மநாக்கிமல	தநடத	தாய்	இருவடரயும	மபாறறுவமதாடு	தடலவி	அவர்கடளப	பிரிநது	

எங்ஙனம	 ஆறறியிருபபாமளா	 என்னும	 வருததமும	 சதானிபபதிலிருநது	 தநடதயின்	
மாண்பு்கடளயும	சதாழில்	ொரநது	தநடதயின்	வலி்கடளயும	சுட்டி	்காட்டியுள்ளது.	மதாழிக்	கூறறில்	
தடலவனுக்கு	தடலவியின்	இருபபிைம	கூறுமசபாழுது	தநடதயின்	ஆறறல்,	தடலடம,	வலிடம,	
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செல்வ	வளடம	மபான்றன	குறிபபிைபசபறறு	ெங்க	இலக்கியங்களில்	“தநடத”	என்னும		்கருததுரு	
ொரநத	அடையாளததிறகு	இட்டுச	செல்கின்றது	.	
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Abstract

 While the Sangha literatures have recorded five types of life, the article analyzed the 
conditions of life of the people living in these land groups.

 The study of people's lives written in one of the Aartuppadai books, Perumbanaartuppadai, 
was included.  A Panan received as a gift from Thondaiman Ilanthirayan. This song is about 
comforting a Panan who wants to receive a gift from Thontaiman Ilanthirayan sung by Uruthirang 
Kannan of Kadiyalur.In this book, the life s of many people like Panars, merchants, cowherds, 
weavers have been revealed.

 Among them, what is the life of merchants called Einar, Panar, Umanar and Wambalar etc. 
has been studied. The women's skills revealed through the news such as the women collecting 
rice, the women selling salt, the kurambai, the houses of Einar  built with Large walls Aran, the 
hospitality of Eyinar, etc.The views expressed include the high status of the businessman.

ஆய்வுச் சுருக்கம்

ெங்க	இலக்கியங்கள்	ஐநதிடண	வாழ்டவப	பதிவிட்டிருக்கின்றன	என்ற	நிடலயில்	இநநிலப	
பகுபபு்களில்	வாழும	மக்்கள்	வாழ்வின்	நிடல்கடளக்	்கட்டுடர	ஆய்வுக்	குட்படுததியது.

ஆறறுபபடை	நூல்்களுள்	ஒன்றான	சபருமபாணாறறுபபடையில்	பதிவான	மக்்கள்	வாழ்வு	
ஆய்வுக்	குட்படுததபபட்ைது.	பரிசில்	சபறற	பாணன்	ஒருவன்	சதாண்டைமான்	இளநதிடரயனிைம	
பரிசில்	சபற	விருமபும	பாணன்	ஒருவடன	ஆறறுபபடுததுவதா்க	அடமயும	இநநூல்	சதாண்டை	
மான்	இளநதிடரயன்	மீது	்கடியலூர	உருததிரங	்கண்ணனாரால்	பாைபபட்ைது.

இநநூலில்	பாணர்கள்,		வணி்கர,	ம்காவலர,	சநய்தல்	நில	மக்்கள்	எனப	பலரின்	வாழ்வியல்	
செய்தி்கள்	சவளிபபடுததபபட்டுள்ளன.

		 அவறறுள்	எயினர,	பாணர,	உமணர,	வமபலர	என்று	அடழக்்கபபடும	வணி்கர	முதலாமனாரின்	
வாழ்வு	எததட்கயதா்க	உள்ளது	என்பது	ஆய்வுக்கு	உட்படுததபபட்டுள்ளது.	எயின	ம்களிர	அரிசி	
மெ்கரிததல்,	உமணர்கள்	உபபுவிறறல்,	எயினர	குரமடப	,அரண்	உடைய	எயினர	வீடு்கள்,	எயினர	
விருநமதாமபல்	முதலான	செய்தி்கள்	வழி	சவளிபபட்ை	ம்களிர	திறன்,	எயினர	வாழ்வின்	மவறுபட்ை	
நிடல்கள்,	வணி்கரின்	உயரநிடல	உள்ளிட்ை	்கருததுக்்கள்	சவளிபபடுததபபட்டுள்ளன.

2
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Key words : சபருமபாணாறறுபபடை	உணரததும	பாணனின்	நிடல,	எயினர,	எயினி	முதலாமனாரின்	
வாழ்நிடல,	உமணர,	வமபலர,	அவரதம	வணி்கம,	எயினர	வாழிை	மவறுபாடு.	 The	 status	 of	
Panan, Perumpanatrupadai   Einir, Einii Mudalanor's living condition, Umanar, Vambalar, their 
business, Einar's place of residence.

முன்னு்ை

உல்க	வரலாறடற	நாம	இலக்கியங்களிலிருநதும	சதால்லியல்	ஆய்வு்களிலிருநதும	்கண்ைறிய	
இயலும	 என்ற	 நிடலயில்	 தமிழர	 தம	 பண்பாட்டைத	 சதான்டம	 இலக்கியங்களில்	 இருநது	
ஆய்நதறிய	முடிகின்றது.	சதால்	தமிழர	பண்பாட்டை	ஆய்வுக்குட்படுததுவதன்	வாயிலா்க	ெம்காலச	
சூழல்	 தன்டன	 மமமபடுததிக்	 ச்காள்ள	 முயல்கின்றது	 அவவட்கயில்	 திடண	 இலக்கியங்களில்	
ஒன்றான	சபருமபாணாறறுபபடை	முன்டவக்கும	வாழ்நிடலப	பதிவு்கடள	ஆய்வுக்	குட்படுததும	
முயறசிடய	இக்	்கட்டுடர	மமறச்காள்கிறது.

சபருமபாணாறறுபபடையானது	 ்கடியலூர	 உருததிரங்கண்ணனாரால்	 சதாண்டைமான்	
இளநதிடரயனின்	மீது	பாைபபட்ைது.	இளநதிடரயனிைம	பரிசில்	சபறற	சபருமபாணன்	ஒருவன்	
மறசறாரு	 பாணடன	 ஆறறுபபடுததுவதா்க	 அடமநத	 இபபாைலில்	 சதாண்டை	 வாழ்	 மக்்களின்	
வாழ்வியல்	சிறபபா்கப	பதிவாகியுள்ளது.

்பாைனின் நி்ை

		 ஞாயிறு	 ்காயும	முது	 மவனில்	 ்காலததில்	இைபபகுதியில்	அடணததுக்	 ச்காண்ை	 சபான்	
்கமபி		ஒழுகியடதப	மபால்	முறுக்்கைஙகிய	நரமபின்	்கட்ைடமநத	யாழுைன்	புரவலடனத	மதடி	
எதிரப	பட்ை	பாணடன	இளநதிடரயனிைம	பரிசில்	சபறறு	வரும	பாணன்,

 "பேழு்மரந ்தரும பேைணவ ்போைக

 கல் என சுறைக்மாடு கால் கி்ர்நது திரி தரும

 புல்கைன யாகணகப புைவு வாய்ப போை"   (கபேருமபோைாறறுபபேணட வரி:20-22) 

என்று	சுட்டுகிறான்.	பழுதத	மரதடதத	மதடும	பறடவ்கடளப	மபால	பசியால்	அழும	சுறறததுைன்	
சபாலிவில்லாமல்	 ்கறற	 ்கல்விடய	 சவறுததுக்	 கூறும	 வாயிடனயுடைய	 பாணமன	 என்கிறான்.	
இவவரி்களில்	பாணனின்	வறுடம	சதளிவா்க	விளக்்கமுறுகின்றது.	பாணன்	தான்	்கறற	்கல்விடய	
சவறுததுப	மபசும	பாணன்	என்பதால்	அவன்	்கறற	்கல்வி	அவனுக்குப	பயன்	தரவில்டல.	அதாவது	
வாழ்வு	வளம	சபறாத	நிடல	என்படதத	சதளிவுற	விளக்குகிறது.		மமலும	தான்	சபறற	சபரும	
பரிசிடலப	சபற	 மொழர	குடியில்	பிறநத	 மவல்	படைடய	உடைய	அறதடத	நிடல	நிறுததிய	
செஙம்காடலயுடைய	இளநதிடரயடன	நாடினால்	பலவாறான	சபாருடளப	சபறலாம	என	கூறப	
புகும	பாணனது	கூறறு		பல	வட்கததான	வாழ்நிடல்கடள	விளக்குகிறது.

ஆற்ைபத்பார் இலைபா நபாடு

	சதாண்டைமான்	இளநதிடரயனின்	நாடு	ஆறடலப	மபார	இல்லாத	நாடு	என்கிறான்	பாணன்.

"அத்தம கசல்்வார் அைைத்தாககி 

ணகப கபோருள் கவௌவும க்வு ஏர் வாழகணகக ககாடி்யார்

இனறு அவன கடியுணட வியனபுைம"   (கபேருமபோைாறறுபபேணட வரி:49-51)

	சபருமபாணாறறுபபடை	எழுநத	சூழலில்	ஏரத	சதாழில்	சிறபபுறறிருநத	்கால்கட்ைததில்	ஆறடலதது	
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வாழ்மவாரும	 மவறு	 புலங்களில்	 இருநதிருக்கிறார்கள்	 என்படத	 இவவரி்கள்	 உணரததுகின்றன.	
இவர்கள்	சபாருடளக்	்கவரநது	வாழும	வாழ்டவ	உடைய	பாடல	நிலததவர.

	 'ஐநதிடண	 வட்க்களான	 குறிஞசி,	 முல்டல	 ,மருதம,	 சநய்தல்,	 பாடல	 முதலான	
பகுதி்களில்	மவட்டை	ெமுதாயமும	மமய்செல்	ெமுதாயமும	மீனவ	ெமுதாயமும	ஒன்றா்க	இருநதன'1 
(தமிழ்கம	பிரமிபபூட்டும	ஒரு	மக்்கள்	வரலாறு,ப.4)	என்று		மமா்கன்ராம	அவர்கள்	குறிபபிடுவது	
நிடனவு	 கூரததக்்கது	 மமா்கன்ராம	 அவர்கள்	 சுட்டுவதற்கான	 ொன்றாதாாமா்க	 அடமகின்றன	
சபருமபாணாறறுபபடையில்	சவளிபபடும	்கருததுக்்கள்.

உமைர் வபாழ்வும் பதபாழிலும்

	சபரும	பாணடன	அஞொது	்கைக்குமபடி	ஆறறுபபடுததும	பாணன்	உபடப	விறறு	வாழும	
உமணர்கடளப	பறறி	அறிமு்கமசெய்கின்றான்.

	 குழவிடய	 உடைய	 உமண	 ம்களிர	 முக்்கடண	 மீதமரநது	 எருதின்	 முதுகிமல	 அடிதது	
வண்டி	ஓட்டுவடதச	சுட்டுகிறான்.	உமணர்களின்	வண்டியில்	அதாவது	ெ்கைததில்	திடனபபுனததில்	
யாடன	திடனடயத	தின்னாமல்	பாது்காக்கும	்காவல்	செய்மவார	இதண்	மீது	்கட்டிய	சிறுகுடிடலப	
மபால	 சிறிதா்கக்	 ்கட்ைபபட்ை	 ம்காழி	 இருக்கும	 கூட்டிடன	 உடைய	 குடிலின்	 வாயிலில்	 ்காடி	
டவக்்கபபட்ை	மிைா	விடன	உடைய	முக்்கடணயில்	அமரநது	குழவிடய	உடைய	ம்களிர	எருதின்	
முதுகில்	அடிதது	ஓட்டும	வண்டி	இயங்கக்கூடிய	வழி	என்று	கூறும	பாணனின்	சொற்களில்	திடனப	
புனதடதக்	்காவல்	்காதது	வநமதார	 தஙகிய	சிறுகுடிடலப	பறறிய	குறிபபும	குழநடதடய	ஈன்ற	
உமண	ம்கள்	வண்டி	ஓட்டியதன்	குறிபபும	பதிவாகிறது.		 உமணர்கள்	 நிரமபிய	 உைல்	
வலிடம	உடையவரா்கத	தி்கழ்கின்றனர.	ஊர	மதாறும	சென்று	உபபினது	விடலடயப	பிறருக்குக்	
கூறிச	செல்லும	வழி	ப்கலில்	சநடுநசதாடலவு	பயணிபமபாருக்குப	பாது்காவலா்கத	தி்கழ்கின்றது	
என்ற	 நிடலயும	 சுட்ைபபடுகிறது.	 ஏசனனில்	 உமணர	 கூட்ைமா்கச	 செல்வதால்	 ஆறடலபமபார	
மபான்மறாரிைமிருநது	பாது்காக்்கபபடுவர.

வம்்ைர்

		 இளநதிடரயனிைம	 சபரும	 பாணடன	 ஆறறுபபடுததும	 பரிசில்	 சபறற	 சபருமபாணன்	
அவனது	நாட்டில்	உள்ள	வமபலர்கடளப	பறறிய	செய்திடயப	பகிரகிறான்.

 “்மணையவும கடைவும ்மாண் பேயந தரூஉம

 அருமகபோருள் அருத்தந திருநது கதாணட்்ானைாள்

 அடிபுணத யரைம எய்திப பேடமபுககுப

 கபோருகணை கதாணைச்சிய புண் தீர் ்மார்பின"     (கபேருமபோைாறறுபபேணட.வரி67-70)

என்ற	சபருமபாணாறறுபபடை	வரி்கள்	வமபலடரப	பறறி	விரிவா்க	விளக்குகின்றன.

	 மடலயிலும	்கைலிலும	விடளயும	மாண்புடைய	சபரும	பயடனக்	ச்காடுததுப	சபறுவதறகு	
அரிதான	சபாருடளப	சபறறுத	தன்	சுறறததினடர	உண்ணச	செய்யும	தான்	சதாைஙகிய	செயலிலிருநது	
பின்வாங்காத	 முயறசிடயயும	 அடி	 மடறயும	 படி	 செருபடப	 அணிநத	 அடியிடனயும	 ெட்டை	
அணிநத	உைடலயும	ஆறடலபமபார	எய்த	அமபின்	வலிடயத	சதாடலதத	மாரபிடனயும	மாரபுக்	
்கசசில்	ஒள்ளிய	வாளிடனயும	உடைவாள்		செரு்கபபட்ை	குறுகிய	உடைடயயும	ஆறடலப	மபாரின்	
வில்லின்	வலிடமடயத	சதாடலதத	வலிடமயான	மதாளிடனயும	்கைமபில்	அமரநத	முரு்கடனப	
மபான்ற	 மீட்சைடுக்கும	 இயல்டபயும	 மவடலசயநதிய	 ட்கடயயும	 பிறருக்குப	 புறமுதுகிைாத	
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தன்டமடயயும	உடைய	வமபலர.

வமபலர	என்ற	சொல்லுக்கு	வழியில்	செல்மவார	என்பது	சபாருள்.	வமபலர	நிடல	ெறறு	
உயரநத	 நிடலயில்	 இருபபடத	 வரி்கள்	 சதறறன	 விளக்குகின்றன.	 சபரும	 பயடனக்	 ச்காடுதது	
சபறுவதறகு	 அரிய	 சபாருடளப	 சபறறு	 தன்	 சுறறதடத	 உண்ணடவக்கும	 வமபலர	 வளம	
சபறறவர்களாயிருக்கிறார்கள்.	 மமலும	 செருபபணிநத	 பாதங்களும	 ெட்டை	 யணிநத	 உைலும	
வமபலரின்	 சிறநத	 வாழ்க்ட்கத	 தரதடதச	 சுட்டுகின்றன.	 அததுைன்	 ஆறடலப	 மபாரின்	 வில்	
வலிடமடயத	சதாடலததவர	என்பதில்	அவரதம	வீரமும	சவளிபபடுகின்றது.

	 இளநதிடரயனது	 சதாண்டை	 நாட்டில்	 வமபலர்கள்	 மிளகின்	 சபாதி்கடளச	 சுமநத	
்கழுடத்கடளச	 சுங்கம	 செலுததும	 சபரிய	 வழி்களில்	 திரளா்க	 அதாவது	 ொததா்க	 அடழததுச	
செல்கின்றனர.	 அவர்கள்	 சுங்கம	 செலுததிச	 சென்றனர	 என்பது	 சுட்ைதக்்கது.	 எனமவ	 இவர்கள்	
புதியர.	வழிசசெல்மவார	்கழுடதச	ொததுைன்	பயணிக்கும	சநடு	வழி்கடள	உடையன	சதாண்டை	
நாட்டின்	ஊர்கள்.

எயினர் குைம்்் 

பாடல	நிலததில்	வாழ்நத	மக்்கள்	எயினர	எயிறறியவர	என்று	குறிபபிைபபட்ைடதச	ெங்க	
இலக்கியங்கள்	சுட்டுகின்றன2.(ெங்க	மரபு.,ப.225)	சபருமபாணாறறுப	படை	எயினர	குரமடப்கடளக்	
குறிபபிடுகின்றது.	 ஈநதிடலயால்	 மவயபபட்ை	 மு்கட்டையும	 எய்பபன்றியின்	 முதுகுமபாலும	
புறதடதயும	உடையதுமான	குடில்	எயினர்களுடையது.

இக்குடிலில்	மான்	மதால்	படுக்ட்கயில்	ஈன்ற	பிள்டளயுைன்	முைஙகிக்	கிைக்கும	எயிறறிடயத	
தவிர	ஏடனய	எயிறறியர	பூண்	்கட்ைபபட்ை	சீரிய	ம்கால்	செரு்கபபட்ை	உளி	மபாலும	வாடயக்	
ச்காண்டிருக்்கக்	கூடிய	பாடர்களாமல	்கரிய	்கரமபு	நிலதடதக்	குததிக்	கிளறி		புழுதிடய	அடளநது		
புல்	அரிசிடய	வாரிக்	ச்காள்கின்றனர.	அபபுல்லரிசிடயத	மதாண்டிய	நில	உரலில்		இட்டு	டவரமான	
உலக்ட்கயால்	குறறுகின்றனர.	புல்லரிசிடய	உண்டு	வாழும	எயின	ம்களிரில்	ஈன்ற	அணிடமயுடைய	
சபண்்கள்	வீட்டில்	தங்க	எஞசியவர	அரிசி	மெ்கரிததனர	என்ற	நிடலடய	உணர	முடிநதது	மமலும	
எயினப	 சபண்்கள்	 உளி	 	 மபான்ற	 வடிவமுடைய	 ஆயுதங்கடளப	 பயன்படுததி	 புல்லரிசிடயச	
மெ்கரிததினர	என்படதயும	உணரநது	ச்காள்ள	முடிநதது.

மனிதன்	மவட்டையாடி	உணவு	மதடிய	்காலததில்	ஆண்்கமள	மவட்டைத	சதாழில்	செய்தனர.	
அவர்கமள	ெமுதாயததில்	ஆதிக்்கம	செய்தனர.	அதனால்	சபண்்கள்	குட்க்களிலும	குடிடெ்களிலும	
தஙகினார.	அவர்கள்	செடி,	ச்காடி்கடளக்	்கண்ைனர.	அவறறின்	இனபசபருக்்கதடத	அனுபவததில்	
்கண்ைனர.	இயறட்கடயப	பின்பறறி	தாங்களும	ச்காட்டை்கடளப	பூமியில்	விடதததனர.	விடத்கடள	
நிலததில்	ஊன்றினர.	கிழஙகு்கடள	நிலதடத	அ்கழ்நது	புடததது	மூடினர.	அடவ	வளரசசியுறறு	
பலனளிததன.	 இவவாறு	 பண்டை	 பயிரதசதாழில்	 மதான்றிறறு.	 மவட்டைத	 சதாழிலிலிருநது	
கிடைபபடத	 விை	 பயிரதசதாழிலிலிருநது	 அதி்கமா்க	 உணவு	 கிடைததது.	 முதலில்	 சபண்்கமள	
பயிரத	 சதாழிலில்	 ஈடுபட்ைனர	 .அவர்கமள	 பயிரத	 சதாழிடலக்	 ்கண்டுபிடிததனர"	 என்ற	 நா.	
வானமா	 மடல	 அவர்களின்	 கூறறு	 குறிபபிைததக்்கது.3	 (தமிழர	 வரலாறும	 பண்பாடும,ப.71)	
சபருமபாணாறறுபபடையில்		எயின	ம்களிர		புல்லரிசிடயச	மெ்கரிததது	அவர்களுடைய		தனிததிறடன	
சவளிபபடுததுவதாகிறது.	மவளாண்	சதாழிலில்	சபண்்களுக்குரிய	சதாைரடப	உணரததுவதாகிறது.

எயினரின்	எளிய	வாழ்டவப	சபருமபாணாறறுபபடை	உணரததும	அமத	மவடளயில்	அவரதம	
விருநமதாமபல்	சிறபடபயும	விளக்கியுள்ளது.	எயினர்களிைம,	துமடப	சூடிய	மபாரில்	வல்லவனும	
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மறவரின்	தடலவனாகிய	வீரக்்கழல்	அணிநதவனும	மபாரத	சதாழிலில்	வல்ல	வீரர	தடலவனும		
புறமுதுகிைாத	 படைடய	 உடையவனும	 மடல	 நாட்டை	 உடையவனுமாகிய	 இளநதிடரயனின்	
பாணர	ொதியம	என்று	நீங்கள்	கூறினால்	சதய்வததிறகுப	பலியிடுவது	மபாலத	மதக்கிடலயிமல	
விளிமபு	உடைநத	பாடனயில்	்கழுவாத	நீரில்	ெடமதத	்கருவாட்டுைன்	கூடிய	மொறடறப	பலியிடுவர.	
மதக்கிடலயிமல	்கைவுளுக்குப	பலியிடுவது	மபாலப	பலியிடுவர	என்றது	பாணரின்	உயரநிடலடய	
இளநதிடரயனின்	மமன்டமடயச	சுட்டுவதாகிறது.

மமலும	 ,"ஊ்கம	புல்லால்	மவயபபட்ை	உயரநத	நிடலடய	உடைய	மதிடலயும	அமபுக்	
்கட்டிடனயும	துடி்கள்	சதாஙகும	நாய்்கடளக்	்கட்டி	டவதத	்காவடலயுடைய	வீடு்கடள	உடைய	
எயினர	அரண்்களில்	சென்று	தஙகினால்	சிவநத	மொறறுைன்	உடுமபின்	சபாரியலால்	மடறக்்கபபட்ை	
உணடவ	 வீடு்கள்	 மதாறும	 சபறுவீர"	 என்கிறான்.	 எயினர	 அரண்்களில்	 வசிபபவர்கள்	 பாடல	
நிலததுச	சிறறரெர்கள்.	தடலவடனப	பின்	சதாைரும	நாய்்கடளக்	்கட்டி	டவதத	வீடு	என்பதால்	
இவவீடு்கள்		வளம	நிடறநதடவ.	இவர்கடள	மமா்கன்ராம	அவர்கள்	மவளாண்	நிலப	பிரபுக்்கள்	
என்று	குறிபபிடுகிறார.	

	 "நிலமறற	 விவொயி்கள்	 வர்கரிசிடயக்	 ச்காண்டு	 வயிறு	 நிரபப	 இவர்கள்	 உடழபபில்	
கிடைக்கும	சவண்சணல்	அரிசிடய	மவளாண்	நிலப	பிரபுக்்கள்	சபட்டைக்ம்காழிப	சபாரியமலாடு	
உண்டு	வாழ்நதனர	 என்று	 	 கூறுகிறார	 மமா்கன்	 ராம.	 	 (தமிழ்கம	 பிரமிபபூட்டும	 ஒரு	 மக்்கள்	
வரலாறு,ப.6)	 	 எயினர	 வாழ்விமலமய	 படிநிடல்கள்	 இருநதடத	 எயினர	 குரமடபயும	 எயினர	
அரண்்களும		அறிவுறுததுகின்றன.

	 சபருமபாணாறறுபபடை	 மமலும	 ம்காவலர	 இருக்ட்க,	 மறவர	 வாழிைம,	 முல்டல	
நிலதது	 உழுதுண்பார	 மெரி்கள்	 எனப	 பல	 வட்கததான	 வாழ்நிடல்கடளப	 பதிவு	 செய்துள்ளது.	
உழுதுண்மபார	வாழும	சீறூர்கள்,	சநய்தல்	நில	மக்்களின்	வாழ்வு,	அநதணர	இல்லததின்	சிறபபு	
எனப	பல்வட்கத்கான	பண்பாடு்கடளப	பதிவிட்டுள்ளது.	இடவ	ஆய்வு	குரியடவ.

பதபாகுபபு்ை :

பதது	 பாைல்்களுள்	 ஒன்றான	 ்கடியலூர	 உருததிரங	 ்கண்ணனாரால்	 	 சதாண்டைமான்	
இளநதிடரயின்	மீது	பாைபபட்ை	சபருமபாணாறறுபபடையில்	பாணர்கள்,	உமணர்கள்,	எயினர்கள்,	
உழவர	்கானவர		,அநதணர	முதலாமனாரின்	வாழ்வு	குறிதத	பதிவு்கடளக்	்காண	முடிநதது.

 Z பரிசில்	 சபறும	 பாணன்	 ்கறற	 ்கல்விடய	 சவறுக்கும	 வறுடம	 நிடலயில்	 இருக்கிறான்.	
இளநதிடரயனிைம	 சென்றால்	 அவன்	 ்கறற	 ்கல்வி	 பயன்சபறும.	 அதாவது	 வாழ்வு	 வளம	
சபறும	என்ற	சிநதடன	பதிவாகிறது.

 Z பாணர்கள்	தான்	்கறற	்கல்விப	புலடமடயப	பயன்படுததி	வள்ளலின்	வள்ளண்டம	 ,	வீரம	
உள்ளிட்ை	பல	சிறபபு்கடளப	பதிவிட்டு	வாழ்டவ	வளமாக்கிக்	ச்காண்ைனர.

 Z சதாண்டைமான்	இளநதிடரயனின்	நாட்டில்	சநடு	வழி்களில்	வணி்கர்களின்	ொதது	பயணிதத	
நிடலயில்	 ஆறடலபமபார	 வழி்களில்	 பயணிக்்கவில்டல.	 ஆறடலப	 மபாரின்	 வலிடமடய	
வமபலர	 எனபபடும	 வணி்கர்கள்	 வீரததால்	 ்கட்டுபபடுததியிருக்கிறார்கள்	 .இநத	 வமபலர	
மிளகுப	சபாதிடயச	சுமநது	செல்லும	்கழுடத்கடளத	திறளா்க	ஓட்டிச	சென்று	வணி்கம	செய்யும	
வமபலர்கள்.	இவர்களின்	வாழ்வு	வளம	மிக்்கதாய்	இருநதிருக்கிறது.

 Z உமண	 ம்களிர	 வண்டி	 ஓட்டுகின்றனர.	 ஊர	 மதாறும	 சென்று	 உபடப	 விடல	 கூறி	
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விறபவர்களா்க	 உமணர்கள்	 வாழ்கின்றனர.	 பாடல	 நிலததில்	 வாழும	 எயினர	 ஏயிறறியர	
ஈநதிடலயால்	மவயபபட்ை	குடிலில்	வாழ,	நிலபபிரபுக்்கள்	என்ற	நிடலயில்	வாழ்நத	குறுநில	
மன்னர்களா்கத	தி்கழ்நத	எயின	மரபினர	வீடு்களிமலா,	சிவநத	மொறறுைன்	உடுமபின்	சபாரியல்	
பரிமாறபபடுகிறது.

 Z ஈநதிடலயால்	மவயபபட்ை	எயினர	குடிலில்	உடைநத	பாடனயில்	ெடமதத	மொறுைன்	்கருவாடு	
பரிமாறபபடுகிறது.	எயினர	வாழ்நிடலயில்	ஏறறததாழ்வு்கடளச	சுட்டுவதா்க	இததட்கய	பதிவு்கள்	
அடமகின்றன.

 Z எயினர்கள்	மறவர	தடலவனிைம	்கட்டுபபட்டு	வாழ்நதடத	இளநதிடரயனின்	பாணர்களுக்கு	
எயினர	்கைவுளுக்குப	படையலிடுவது	மபாலப	படையலிடுவர	என்பதிலிருநது	உணர	முடிநதது.	
மக்்களின்	சதாழிலுக்கு	ஏறற	வாழ்டவப	சபறறிருநதார்கள்	என்படதப	சபருமபாணாறறுபபடை	
சதறசறன	விளக்குகிறது.
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Abstract

 The human race created by nature is a composite body with equal contribution of both 
sexes, male and female.  However, certain norms and customs established by society over time 
have been constructed differently for both sexes.  These structures were designed to make men 
superior and women inferior, thus relegating the female gender to a secondary status that continues 
today.  The idea that female children are an economic burden in the society is still rooted in 
the society due to this structural system. Based on this, in Vasanthi's novels, the female child is 
destroyed while still in the mother's womb, and the female children who escape the womb murder 
and die of starvation and the girls who escape these two stages are sheltered in orphanages.  
Based on gender difference, this article aims to clarify the ability to analyze the reason why the 
birth of male children is welcomed and the reason why the birth of female children is hated and 
to highlight the methods to eliminate this.

ஆய்வுச்சுருக்கம்

	 இயறட்க	படைதத	மனித	இனம	என்பது	ஆண்	சபண்	என்ற	இரு	பாலினங்களின்	ெமமான	
பங்களிபபு	 உடைய	 கூட்டுத	 சதாகுதி	 ஆகும.	 இருநத	 மபாதிலும	 ்காலம	 மதாறும	 ெமூ்கததால்	
ஏறபடுததபபட்ை	 சில	 சநறிமுடற்கள்	 பழக்்க	 வழக்்கங்கள்	 இரு	 பாலினததிறகும	 சவவமவறா்க	
்கட்ைடமக்்கபபட்டுள்ளன.	 இநதக்	 ்கட்ைடமபபு்கள்	 ஆணுக்கு	 உயரவானதா்கவும	 சபண்ணிறகு	
தாழ்வானதா்கவும	வடிவடமக்்கபபட்டுள்ளன	.இதனால்	சபண்பாலினமானது	இரண்ைாம	நிடலக்குத	
தள்ளபபட்ை	சூழல்	இன்றும	சதாைரநது	வருகிறது.	இக்்கட்ைடமபபு	முடறயால்	ெமூ்கததில்	சபண்	
குழநடத்கள்	 சபாருளாதார	 சுடமடய	 ஏறபடுததுகின்றவர்கள்	 என்ற	 ்கருதது	 இன்றும	 மவமராடி	
இருக்கின்றது	 இதன்	 அடிபபடையில்	 வாஸநதியின்	 புதினங்களில்	 சபண்	 சிசுக்்கல்	 தாயின்	
்கருவடறயில்	 ்கருவா்க	 இருக்கும	 நிடலயிமலமய	 அழிக்்கபபடுவடதயும	 ்கருவடற	 ச்காடலயில்	
இருநது	தபபி	உலகிறகு	வநத	சபண்	குழநடத்கள்	்கள்ளிபபால்	பு்கட்ைபபட்டு	இறபபடதயும	இநத	
இரு	நிடல்களில்	தபபிதத	சபண்	குழநடத்கள்	அனாடத	விடுதி்களில்	அடைக்்கலம	அடைவடதயும	
ஆராய்வதா்க	இக்்கட்டுடர	அடமவதுைன்	ெமூ்கததில்	பாலின	மவறுபாட்டின்	அடிபபடையில்	ஆண்	
குழநடத்கள்	பிறபபு	என்பது	வரமவற்கபபடுவதற்கான	்காரணதடதயும	சபண்	குழநடத்கள்	பிறபபது	
சவறுக்்கபபடுவதற்கான	 ்காரணதடதயும	 ஆராய்நது	 இதடன	 ்கடளவதற்கான	 வழிமுடற்கடளயும	
எடுததுடரக்கும	திறதடத	சதளிவுபடுததுவதா்க	இக்்கட்டுடர	அடமகின்றது.

Keywords:	 Gender,	 Femicide,	 Female	 Feticide,	 Individual	 Qualification	 Status,	 பாலினம,	
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சபண்்கருக்ச்காடல,	சபண்சிசுக்ச்காடல,	தனிமனிதத	தகுதி	நிடல

	 மனித	இனம	என்பது	ஆண்	சபண்	என்ற	இருபாலினங்களின்	ெமமான	பங்களிபபு	உடைய	
கூட்டுதசதாகுதியா்க	 படைக்்கபபட்டுள்ள	 நிடலயில்	 ெமூ்கக்்கட்ைடமபபு்கள்	 ஆணிறகு	 உயரவான	
நிடலபபாட்டிடனயும	 சபண்ணிறகுத	 தாழ்வான	 நிடலபபாட்டிடனயும	 உருவாக்கியுள்ளனர.	
இதனடிபபடையில்	 வாஸநதியின்	 புதினங்கள்	 சபண்	 பாலினமானது	 பிறபபு	 நிடலயில்	 சபண்	
்கருக்ச்காடல,	சபண்	சிசுக்ச்காடலக்கு	ஆளாவடதயும	ெமூ்கததில்	சபண்	குழநடத்கள்	சவறுபபிற்கான	
்காரணதடதயும	அதடன	்கடளவதற்கான	வழிமுடற்கடளயும	எடுததுடரக்கும	திறதடத	ஆராய்வதா்க	
இக்்கட்டுடர	அடமகின்றது.	

	 ்காலமாறறததிறகு	ஏறபக்	்கருததாக்்கங்கள்	மாறி	வருகின்றன.	அதறம்கறறால்	மபால்	மனித	
வாழ்க்ட்க	முடறயிலும	பல்மவறு	மாறறங்கள்	ஏறபட்டுள்ளன.	ஆனால்	இயறட்க	படைதத	மனித	
இனததுள்	ஆண்-சபண்	என்ற	ஏறறததாழ்வு	நிடல	இன்றும	இருநது	வருகிறது.	ஆண்	பாலினம	
என்பது	முதன்டம	தன்டம	உடையது	சபண்	பாலினம	என்பது	இரண்ைாம	நிடல	உடையது	என்று	
ெமூ்கம	உருவாக்கியக்	்கருததுருவாக்்கங்கள்	 (Ideology)	 	இநநாளிலும	ெமூ்கததில்	நடைமுடறயில	
உள்ளன.	ெமூ்கம	ஏறபடுததியுள்ள	இததட்கய	்கருததுருவாக்்கததால்	ஏறபட்டுள்ள	“பாலின	மவறுபாடு	
பாராட்ைல்”	என்பது	ஒரு	சபண்ணின்	பிறபபு	 (Gender	 inequality)	முதல்	வாழ்நாள்	முழுவதும	
சதாைரநது	வருகிறது.	இதனடிபபடையில்	வாஸநதியின்	்கடைசிவடர,	்கடைசபாமடம்கள்	எனும	
இரு	புதினங்கள்	வழி	சபண்	பிறபபு	அடிபபடையிலான	பாலின	மவறுபாடு	குறிதது	ஆராய்வதா்க	
இக்்கட்டுடர	அடமகின்றது.

சமுதபாய வைர்ச்சிப த்பாககில ்பாலின தவறு்பாடு 

	 ஆதி	ெமூ்கமான	மவட்டைச	ெமூ்கம	ஆண்-சபண்	என்ற	பாலின	மவறுபாடு	இல்லாத	ெமூ்கமா்க	
இருநதிருக்கிறது.	சபண்டணக்	குழநடத	சபறும	ஆறறல்	சபறறவளா்க	இயறட்க	படைததுள்ளதால்	
அவள்	 சதய்வமா்கப	 மபாறறபபட்டிருக்கிறாள்.	 அசெமூ்கததில்	 ஆண்	 குழநடத,	 சபண்	 குழநடத	
என்ற	மவறுபாடு	அடமநதிருக்்கவில்டல	என்படத,

	 “ஒரு	 ம்கடவப	 சபறும	 தாய்ச	 ெக்திடய	 அறபுதமா்கக்	 ்கண்ைனர.	 எனமவ	 சபண்,	 ெவர	
ெக்தியுடையவளா்க	 அறியபபைலானாள்.	 இயறட்கயுைன்,	 ஆடணவிை	 இவள்	 மி்க	 சநருக்்கமா்க,	
நீரா்க,	்கல்லா்க,	்கனியா்க,	இருக்்கக்கூடிய	எதிரமடறத	தனடம்கடளப	பண்பு்களா்கக்	ச்காண்ைவளா்கப	
சபண்டண	 இனம்கண்டு	 ச்காண்ைனர.	 இவள்	 மவட்டையாடினாள்,	 குருதி	 ்கண்ைஞெவில்டல.	
பட்கவர்கடள	 மூரக்்கமா்க	 எதிரததாள்.	 அ்கங்காரமும	 பழிவாஙகும	 குறறமும	 இவளுக்குப	
புறமபானடவ	 அல்ல	 என்றாலும	 அன்மப	 உருவானவளா்கத	 தி்கழ்நதாள்.	 தன்	 உதிரதடதப	
பாலாக்கி,	 மக்்களுக்கு	 அமுதூட்டினாள்.	 வாஞடெயும	 பரிவுமா்கப	 மபணி	 வளரததாள்.	 ச்காடிய	
மநாடவயும	துன்பங்கடளயும	தான்	ஏறறு	மக்்கடளப	பாது்காததாள்.	இபபடிப	பிறவி	ச்காடுதத	
்காரணததால்,	 ‘ஜனனி’	என்று	அறியபபட்ைாள்.	இவளால்	உயிர	சபறறு	உலகுக்கு	வநத	மக்்கள்	
‘ஜனம’	 என்ற	 சொல்லால்	 அறியபபட்ைார்கள்.	 ‘ஜனம’	 என்ற	 சொல்லில்	 ஆண்-சபண்	 மபதம	
இல்டல	(இராஜமகிருஷணன்,	்காலநமதாறும	சபண்,	பக்	5,	6)	எனும	இராஜமகிருஷணன்	்கருததால்	
அறியமுடிகிறது.

	 இததட்கய	மவட்டைச	ெமூ்கததில்	மக்்கள்	குழுக்்களா்க	வாழ்நதிருக்கின்றனர.	இநதக்	குழுக்்கள்	
பின்னர	 தாயாண்டமச	 ெமூ்கமா்க	 மாறறம	 சபறறுள்ளன.	அதில்	சபண்ணுக்கு	முதன்டம	இைம	
அளிக்்கபபட்டு	இருக்கிறது.	தாயாண்டமச	ெமூ்கததிறகுப	பின்	ஏறபட்ை	மவளாண்	ெமூ்கததில்	ஆணின்	
சபாருள்	உறபததித	சதாைரபான	பணி	முக்கியததுவம	வாய்நததா்கவும	சபண்ணின்	சபாருள்	உறபததி	
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சதாைரபான	 பணி	 இரண்ைாம	 நிடலக்கும	 தள்ளபபட்ைன.	 சபண்	 குழநடத்கடளச	 சுடமயா்கக்	
்கருதும	நிடலயும	ஏறபட்டுள்ளது.	இதடன

	 “ஆண்	 டமயமிட்ை	 இநதியச	 ெமசவளி	 மவளாண்	 முடறயில்	 சபண்	 குழநடத்கள்	
சபாருளாதாரச	சுடமயா்க	மாறறம	சபறறார்கள்.	இதனால்	சபண்	குழநடதக்ச்காடல,	வரதட்சிடண	
ஆகியன	இபசபாருளாதார	முடறயின்	ஒரு	பகுதியா்க	அடமபபாக்்கம	சபறறன	எனப	பண்பாட்டு	
சபாருள்	முதல்வாதக்	குழுடவச	மெரநத	மரவின்	மேரிஸ்	குறிபபிடுகிறார”	 (பக்தவதெல	பாரதி,	
மானிைவியல்	ம்காட்பாடு்கள்	ப.134)

	 என்பதன்	மூலம	உறுதிசெய்ய	முடிகிறது.	இதனடிபபடையில்	தாய்வழிச	ெமூ்கததிறகுப	பின்	
ஏறபட்ை	தநடதவழிச	ெமூ்க	அடமபபில்	சபண்்கள்	சபாருளாதார	சுடமயா்க	்கருதபபட்ை	நிடலயானது	
இன்றுவடர	நில	வருகிறது.	இததட்கய	ஆண்	சபண்	பாலின	அடிபபடையில்	பிறபபு	நிடலயில்	
்காட்ைபபடும	 ஏறறததாழ்வு	முடறயிடன	வாஸநதி	 தனது	 புதினங்களின்	வழி	முன்நிறுததுவடத	
பின்வரும	பகுதி	எடுததுடரக்கிறது.	

ப்ண் குழந்த்யக ்கருவிதைதய அழித்தல

	 ஆடண	 மபாலமவ	 சபண்டணயும	 இயறட்கப	 படைததுள்ளது.	 ஆனால்	 ஆண்	 டமயச	
ெமூ்கமானது	சபண்ணின்	பிறபடபக்	்கருவிமலமய	அழிக்கும	நிடலடய	ஏறபடுததியுள்ளது.	சபண்	
குழநடத்கடளக்	்கருவில்	அழிபபடதத	தடுபபதற்கா்க	இநதிய	அரொங்கம	1994ஆம	ஆண்டு	ெட்ைப	
பிரிவு	 எண்	 (6)டன	 இயறறியுள்ளது.	 இசெட்ைம	 ஒரு	 சபண்ணின்	 ்கருவில்	 இருக்கும	 குழநடத	
ஆணா,	சபண்ணா	என்படதக்	்கண்ைறிநது	குழநடத	பிறபபிறகு	முன்	சொல்வடத	தடை	செய்கிறது.	
இததட்கய	 ெட்ைம	 இயறறபபட்ை	 ்கால்கட்ைததில்	 சவளிவநத	 வாஸநதியின்	 ‘்கடைசிவடர’	
புதினமானது	சபண்்கருக்ச்காடலயிடன	டமயமா்க	டவதது	புடனயபபட்டுள்ளது.

	 இக்்கடதயில்	 மருததுவரா்கப	 பணியாறறும	 தடலடமக்	 ்கடத	 மாநதர	 மமனா்கரியிைம	
சிகிசடெக்கு	வரும	சபண்,

	 “வாரிசுக்கு	ம்கன்	ம்கக்கிறாங்க,	என்ன	செய்யட்டும?	்கருவிமல	என்ன	குழநமதன்னு	பாதது	
சொல்றாங்களாமம	அபபடி	பாரதது	சொல்லு	தாயீ.	சபாட்டைன்னா	்கடலசசுடுதாயீ”	 (வாஸநதி,	
்கடைசிவடர,	ப.12)	

என்ற	 கூறுகிறாள்.	 இதன்	 மூலம	 சபண்	 குழநடத	 ்கருவிமலமய	 அழிக்்கபபடுவடத	 ஆசிரியர	
்காட்டுகிறாள்.	 இதனால்	 சபண்	 குழநடத	 பிறபபதறகுக்	 கூை	 உரிடம	 இல்லாத	 பாலினமா்கக்	
்கருதபபடுகிறது	என்படத	உணரமுடிகிறது.

	 ்காலநமதாறும	 சபண்	 தன்	 மீது	 செலுததபபடும	 அைக்குமுடறயினால்	 சபண்டண	
சபண்ம்கடவக்	 ்கருவில்	 மன	 வி்காரதடத	 மமனா்கரியின்	 மனஓட்ைததின்	 வழி	 வாஸநதி	 பதிவு	
செய்துள்ளார.	 பிரெவததிறகு	வரும	சபண்்களின்	 ்கருவானது	சபண்குழநடதயா்க	இருக்குமானால்	
தாயின்	ெமமதததுைன்	மமனா்கரி	அதடன	அழிததுவிடுகிறாள்.	சபண்ணிறகு	ஏறபடும	அவலநிடலக்குப	
சபண்பிறபமப	மவண்ைாம	எனக்	்கருதி,	சபண்குழநடதடயக்	்கருக்்கடலபபு	செய்வதன்	வாயிலா்க	
அக்குழநடதயின்	வாழ்நாள்	துன்பததிறகுத	தீரவு	்காண்பதா்க	மமனா்கரி	எண்ணுகிறாள்.	இதடன,

	 “எனக்கு	 அடிக்்கடி	 ஒரு	 விசிததிர	 உணரவு	 ஏறபடுகிறது.	 இநதக்	 கிளினிக்குக்கு	 வரும	
எல்லாப	சபண்்களுைனும	எனக்கு	ஜன்மாநதிர	சதாைரபு	இருபபது	மபால,	இவர்கடளசயல்லாம	
அரவடணபபது	 எனக்கு	 நாமன	 படை	 திரட்டுவது	 மபான்றது	 என்று	 உணரகிமறன்”	 (வாஸநதி,	
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்கடைசி	வடர,	ப.12)

என்று	மமனா்கரி	கூறுவதா்க	ஆசிரியர	சவளிபபடுததுகிறாள்.	மமலும	மமனா்கரியின்	மதாழி	்கமலினி	
‘சபண்சிசுடவக்	்கருவிமலமய	அழிபபது’	பாவம	என்று	கூறுகிறாள்.	அதறகு	மமனா்கரி,

	 “நான்	எததடன	்கருடணயுள்ளம	படைசெவன்னு	உனக்கு	சதரியது”	(வாஸநதி,	்கடைசிவடர,	
பக்.13)

என்று	பதில்	அளிபபது	சபண்குழநடத	இபபூமியில்	வநது	பாலின	மவறுபாட்ைால்	துன்பபபடுவடத	
விை	்கருவிமலமய	அழிவது	மமலானது	என	எண்ணுவடதக்	்காட்டுவதா்க	அடமகிறது.

பிறநத சிசு்வக ப்கபாலலுதல

	 சபண்குழநடதயானது	 ்கருவடறக்	 ச்காடலயில்	 இருநது	 தபபி	 இநத	 உலகில்	 பிறநது	
வாழ்நதால்	அதன்	வாழ்க்ட்க	மபாராட்ைமா்க	இருபபடதயும	வாஸநதி	எடுததுடரததுள்ளார.

	 வாஸநதியின்	 ‘்கடைசபாமடம்கள்’	 புதினமானது	 சபண்	 குழநடத்கள்	 பிறநதவுைன்	
ச்கால்லபபடும	சபண்சிசுக்ச்காடல	பறறியும,	சபண்சிசுக்	ச்காடலயில்	இருநது	உயிர	பிடழதத	
சபண்	 குழநடத்கள்	 அனாடத	 இல்லங்கள்	 சென்றடைவடதயும	 ்காட்சிபபடுததுவதா்கப	
படைக்்கபபட்டுள்ளது.	

	 சபண்	குழநடத	பிறநதவுைன்	அதறகுக்	்கள்ளிபபால்	ஊறறுவது	என்பது	சபண்சிசுக்ச்காடலயில்	
மி்க	எளிய	முடறயா்க	கிராமபபுறங்களில்	இன்றும	மமறச்காள்ளபபட்டு	வருகிறது.

	 சபான்னுததாயி	என்ற	சபண்ணிறகுப	சபண்குழநடத	பிறநதமபாது	அதடனக்	ச்கால்லுவதறகு	
முயலும	சபான்னுததாயின்	அமமா	ஆததாவின்	செயல்பாட்டை,

	 “ஆததா	சுறுசுறுபபாய்க்	ச்கால்டலபபக்்கததிறகுச	சென்று	எருக்்கம	பாடல	ெஙகில்	எடுதது	
வருகிறாள்”	(வாஸநதி,	்கடைசபாமடம்கள்,	ப..34)

என்று	 வாஸநதி	 பதிவு	 செய்துள்ளார.	 மமலும	 சபான்னுததாயின்	 அமமா	 அவவூரில்	 நிடறய	
சபண்சிசுக்ச்காடலக்	ச்கால்வதில்	ட்கமதரநதவரா்க	இருபபடத

	 “இநத	ஊரிமல	இருக்கிற	மதத	வீடு்கள்ளயும	சபண்	பிறநதா	அடத	முடிசசுபபை	இடதததான்	
கூபபிடுவாங்க”	(வாஸநதி,	்கடைசபாமடம்கள்,	ப.165)

என்ற	்கருபபாயி	–	மஞசு	என்ற	இரு	்கடதமாநதர்களின்	உடரயாைல்	வழி	அறிய	இயலுகிறது.

அனபா்த விடுதி்க்ைச் தசர்தல

	 இநதப	பிறபபுநிடலச	ொவிலிருநது	மீட்்கபபடும	சபண்குழநடத்கள்	அனாடத	விடுதி்கடள	
அடைவடத	வாஸநதி	‘்கடைசபாமடம்கள்’	புதினததில்	்காட்டியுள்ளார.

	 இபபுதினததின்	 ்கதாநாயகி	 மஞசு	 என்பவள்	 சபண்ணா்கப	 பிறநததால்	 நிரா்கரிக்்கபபட்டு	
அனாடத	விடுதியில்	வளரவதா்க	சிததரிக்்கபபடுகிறாள்.	இபபுதினததில்	சொல்லபபடும	அனாடத	
விடுதிக்கு	ஒரு	சபண்குழநடத	வரும	சூழலில்,	மஞசுவிைம	அவவிடுதிடய	நைததுபவர	பின்வருமாறு	
மபசுகிறார	:
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	 “இன்னிக்கு	 ்காடலயிமல	 ்கருமாததூர	 ஆஸ்பததிரியிமல	 பிரெவமாயிருக்கு.	 ஏற்கனமவ	
இரண்டு	சபண்	குழநடதங்க,	அமமாக்்காரி	அழுதிருக்்கா,	இடதயும	தூக்கிட்டுப	மபானா	புருஷன்	
உள்மள	மெரக்்கமாட்ைான்னு,	அவ	அமமா	குழநடதடயத	தீரததுபபிைனுமனாளாம.	சபததவளுக்கு	
மனொ்காம	ைாக்ைர	கிட்ைக்	ச்காடுதது	எஙம்கயாவது	அடத	அனுபபி	டவயிங்கன்னாளாம	ைாக்ைர	
இஙம்க	அனுபபிசொர.	 இல்மலன்னா	இது	இன்னிக்ம்கா	 நாடளக்ம்கா	 செததிருக்கும”	 (வாஸநதி,	
்கடைசபாமடம்கள்,	ப.30)

	 இபபகுதியின்	 வழி	 சபண்சிசுக்ச்காடலயில்	 இருநது	 தபபிக்கும	 குழநடத்கள்	 அனாடத	
விடுதி்கடள	அடைக்்கலமா்கக்	ச்காண்டு	வாழ்கின்றன	என்படத	அறியமுடிகிறது.	

ப்ண்குழந்த பவறுபபிற்்கபான ்கபாைைம்

	 தற்காலசசூழலில்	ெமூ்கததின்	சபருமபாலான	பிரிவினர	சபண்குழநடத்கடள	சவறுபபதறகுக்	
்காரணங்கள்	பல	உள்ளன.	இவறறுள்	முக்கியமானடவயா்க	சபாருளாதாரசசுடம,	சபாருளாதாரப	
பஙம்கறபின்டம,	பாது்காபபின்டம	மபான்றடவ	அடமகின்றன.

	 ெமூ்கததில்	 சபண்பிள்டளக்கு	 என்று	 இருக்கும	 ெைஙகு்கள்,	 வரதட்ெடண	 மபான்ற	
பழக்்கவழக்்கங்கள்	 சபறமறார்களுக்குப	 சபாருளாதாரச	 சுடமடய	 ஏறபடுததுகின்றன.	 ெமூ்க	
அடமபபில்	‘ஆண்	வரவு	;	சபண்	செலவு’	என்ற	்கருதது	நிடலசபறறுவிட்ைது.		படிதத	ஆண்்கள்	
கூை,	சபண்குழநடதடய	சவறுபபடத,	்கடைசபாமடம்கள்	புதினததில்	இைம	சபறும	மீனாட்சி	
என்ற	்கடதமாநதர	மஞசுவிைம	மபசும	மபாது,

	 “படிசெ	ஆண்்கமள	அது	என்னமவா	சராமப	மலொன	ஒதுக்்கபபை	மவண்டிய	விஷயம	மபாலப	
மபெறாங்க…..	செலவு	சவக்கிற	சபண்	குழநடதடய	மட்டும	தீரததுக்்கட்டி,	ஆண்	குழநடதடயத	தங்க	
சவசசுக்கிறதும….”	(வாஸநதி,	்கடைசபாமடம்கள்,	ப.159)	என்று	படிதத	ஆண்்களின்	மனநிடலடய	
எடுததுக்்காட்டுகிறாள்.	

	 மமலும	இமத	புதினததில்	இைமசபறம	பவுனுததாயின்	்கணவன்	கூறறும	சபண்பிள்டள	
செலவு	டவபபவள்	என்படத	்காட்டுவதா்க	அடமகின்றது.

	 “முதல்	 சரண்டும	 சபாட்டைப	 புள்டளங்க.	 சவட்்கமில்லாம	 சுமநதுக்கிட்டு	 வநமத,	
அதுங்களுக்கு	செய்முடற	செஞசு	அடுதத	சஜன்மததுக்கும	்கைனாளியா	நிக்்க	மபாமறாம”	(வாஸநதி,	
்கடைசபாமடம்கள்,	ப.33)

	 மமறசொல்லபபட்ை	 ்கருததுக்்களின்	 வழி	 சபண்குழநடத்கள்	 வாழ்நாள்	 முழுவதும	
செலவு	 டவபபவர்கள்	 என்ற	 ெமூ்கக்	 ்கட்ைடமபபினால்	 அவர்கள்	 சவறுக்்கபபடுகிறார்கள்,	
ச்கால்லபபடுகிறார்கள்	என்பது	சதளிவாகிறது.

ஆண்குழந்தககு வைதவற்பு

	 “ஆண்	 என்பவன்	 ஆளபபிறநதவன்”	 எனும	 ஆண்டமயக்	 ்கருததுடைய	 ெமூ்கததில்	
ஆண்பிள்டளக்கு	அதி்க	முக்கியததுவம	ச்காடுக்்கபபடுகிறது.	இநதியச	ெமூ்கததில்	சபறமறார்கடள	
வயதான	்காலததில்	்காபபாறறுபவன்	ஆண்பிள்டள	என்றும	சபறமறார்கள்	இறநதவுைன்	அவர்களுக்கு	
இறுதிக்	்கைன்்கடளச	செய்யவும,	பின்னாளில்	அவர்களுக்கு	ஒவசவாரு	ஆண்டும	ஆதமா	ொநதியடைய	
கிரிடய்கள்	செய்யவும	ஆண்பிள்டள்கமள	தகுதியானவர்கள்	என்றும	்கருதபபடுகிறது.	இததட்கய	
ெமூ்கக்	்கட்ைடமபபினால்	ஆண்பிள்டள	பிறபபு	மகிழ்சசியான	வரமவறபா்க	அடமகிறது.
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	 சபண்பிள்டள,	 ெைலததிறகுக்	 ச்காள்ளி	 டவக்்க	 கூைாது	 என்ற	 மரபினால்	 ‘்கடைசிவடர’	
புதினததில்	ஆண்பிள்டளயின்	அவசியதடத	மமனா்கரியின்	தநடத	சுட்டிக்்காட்டுவதா்கக்	்காட்சி்கள்	
படைக்்கபபட்டுள்ளன.	இதறகுச	ொன்றா்க	மமனா்கரிக்கும	அவள்	தநடதக்கும	நைக்கும	உடரயாைலில்,

	 “என்	சிமனகிதன்	பாண்டுரங்கன்	இல்மல,	நாமக்்கல்லுமல	திடீரனு	மாரடைபபிமல	ொயிநதிரம	
்காலமாயிட்ைான்னு	 ம்கள்விபபட்மைன்.	 அஙம்க	 மபானா	 ஒமர	 குழபபம,	 ச்காள்ளி	 டவக்்க	
ஆள்	மதைறாங்க	அவருக்குக்	குழநடதங்க	இல்மல?	ஒமர	ம்கதான்	என்றார	அபபா”	 (வாஸநதி,	
்கடைசிவடர,	ப.35)

	 இநத	 உடரயாைல்	 மரபுபபடி	 ச்காள்ளி	 டவக்்க	 ஆண்	 வாரிசின்	 மதடவ	 மமனா்கரியின்	
அபபாவின்	மனதில்	ஆழபபதிநதிருபபடதக்	்காட்டுகிறது.	

	 “பாலின	மவறுபாடு,	ெமுதாயததின்	ெட்ை	திட்ைங்களினாலும	எழுதபபைாத	விதி்களினாலும,	
பகிரநது	 ச்காள்ளபபட்ை	 ெமூ்கப	 புரிதல்்களினாலும	 உருவாக்்கபபடுகிறது.	 எது	 எல்லாச	
ெமுதாயங்களிலும	ஆதிக்்கம	 செலுததுவமதாடு	மட்டுமல்லாமல்	 எல்லாச	 ெமுதாயததிறகுள்மளயும	
குடறபாடு்கடளயும	 உருவாக்குகிறது.	 மமலும	 இவமவறுபாடு	 வரக்்கம,	 ொதி,	 இனம	 முதலான	
மவறுபாடு்கடளயும	பாதிக்கிறது”.

	 “Gender	inequality	is	constructed	60th through society’s formal laws and statutes and through 
unwritten norms and shared understandings. It is not only pervasive across all but also the most 
prevalent form of social disadvantage within societies. It cuts across all other forms of inequality. 
Such	as	class,	caste	and	rase	–	Anil	Kumar	Thakur,	Delip	Kumar	(Eds.),	Gender	Empowerment	
and	Development,	P.379)	என்ற	ெமூ்கவியலாளர்களின்	்கருதது	இஙகு	குறிபபிைததக்்கது.

	 இவவாறு	 ெமூ்கததில்	 நிலவிவரும	 ஆண்,	 சபண்	 என்ற	 பாலின	 மவறுபாட்ைால்	
சபண்குழநடத்கள்	 ்கருவிமலமய	 அழிக்்கபபடுவதும,	 பிறநதபின்	 ச்கால்லபபடுவடதயும	
சுட்டிக்்காட்டும	வாஸநதி	இதற்கான	தீரவிடனயும	சொல்லத	தவறவில்டல.

	 ்கடைசிவடர	 புதினததில்	 மருததுவரா்க	 படைக்்கபபட்டுள்ள	 மமனா்கரி	 சதாைக்்கததில்	
சபண்்கருக்்கடளக்	 ்கருவடறயில்	 ்கடலபபவரா்கவும	 இறுதியில்,	 ெமூ்கததில்	 நிலவும	 பாலின	
மவறுபாட்டைக்	 ்கடளய	 தன்	 இனதடத	 அழிபபது	 தீரவா்காது	 என	 எண்ணுவதா்கவும,	 ்கருதது	
வளரசசி	 ச்காண்ை	 முழுடமக்	 ்கடதமாநதரா்க	 (Round	 Characters)	 படைக்்கபபட்டிருக்கிறாள்.	
இவவாறு	்கருதது	மமமபாைடைவதால்	இனிப	சபண்	்கருக்்கடளக்	ச்கால்லக்கூைாது	என	முடிவு	
செய்கிறாள்.	

‘ஆண்பிள்டளதான்	ச்காள்ளி	டவக்்க	மவண்டும’	எனச	சொல்லும	ெமுதாய	நடைமுடறடய	
மாறறி	 மமனா்கரி	 தன்	 தநடதயின்	 ெைலததிறகுக்	 ‘ச்காள்ளி	 டவக்கும	 உரிடமடயப	 மபாராடிப	
சபறுகிறாள்.

	 ‘்கடைசபாமடம்கள்’	 புதினததில்	 இைமசபறும	 ்கருமபாயி	 சபண்ணிற்கான	 ெமூ்க	
அநீதி்கடளத	தட்டிக்	ம்கட்டும	துணிவுடைய	சபண்ணா்கவும,	தன்மான	உணரவும,	தன்னமபிக்ட்க	
உடையவளா்கவும	 படைக்்கபபட்டுள்ளாள்.	 சபண்	 சிசுக்ச்காடலயிடன	 எதிரபபவளா்க	
படைக்்கபபட்டுள்ளாள்.	எதிர்காலததில்	அவள்	்கல்வி	்கறறு	்காவல்துடற	அதி்காரியா்க	மவண்டும	
என்ற	எண்ணம	படைததவளா்கவும	உள்ளாள்.	இவவிரு	்கடதமாநதர்களின்	மூலம	வாஸநதி	சபண்்கள்	
்கல்வியறிவு	சபறறு	தனி	மனித	தகுதிநிடலயில்	தன்டன	மமமபடுததிக்	ச்காண்டும,	சுயசிநதடன	
உடையவர்களா்க	 சபண்ணிற்கான	 ெமூ்கக்்கட்ைடமபபு்கடளக்	 ம்கள்வி	 ம்கட்பதன்	 மூலம	 ஆண்,	
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சபண்	என்ற	ஏறததாழ்வு	்கறபிக்கும	பாலின	மவறுபாடு	்கடளயபபட்டு	ெமததுவமான	ெமுதாயம	
அடமயும	என்படத	இனம	்காட்டியுள்ளார.	

முடிவு்ை

	 ஆண்-சபண்	இடைமயயான	பாலின	மவறுபாடு	என்பது	பிறபபு	முதல்	இறபபு	வடர	பல்மவறு	
நிடல்களில்	இன்றும	நிலவி	வரும	சூழலில்	இக்்கட்டுடரயானது	 ெமுதாய	வளரசசிப	 மபாக்கில்	
பாலின	மவறுபாடு	எவவாறு	உருவானது	என்படத	எடுததியமபுகிறது.	வாஸநதியின்	புதினங்கள்	வழி	
சபண்	பாலினததின்	பிறபபு	என்பது	்கருவிமலமய	அழிக்்கபபடுவதும,	்கருக்ச்காடலயில்	இருநது	
தபபிக்கும	 நிடலயில்	 ்கள்ளிபபாலுக்குப	 பலியாவதும,	 ்கள்ளிபபாலுக்குத	 தபபிக்கும	 நிடலயில்	
அனாடத	 விடுதி்களில்	 அடைக்்கமாகும	 அவலநிடலயிடன	 எடுததுடரக்கிறது.	 மமலும	 சபண்	
குழநடத்கடள	 சவறுபபதறகும,	 ஆண்	 குழநடதடய	 வரமவறபதற்கான	 ெமூ்கக்்கட்ைடமபடபப	
புலபபடுததுகிறது.	 இததட்கய	 ஆண்-சபண்	 பாலின	 மவறுபாட்டை	 ்கடளய,	 சபண்	 இனம	
்கல்வியறிவு	சபறறு	தனக்்கான	தனிமனித	தகுதி	நிடலடய	மமமபடுததிக்	ச்காள்ளுமமபாது	தான்,	
சபண்ணிற்கான	ெமூ்கக்்கட்ைடமபடபக்	ம்கள்வி	ம்கட்டு	மாறறி	அடமதது	தன்	இனதடத	்காபபாறற	
முடியும	என்படதயும	சதளிவுபடுததுகிறது.
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Abstract:

 Ruth Prawer Jhabvala's novel, The Householder, explores the intricacies of gender dynamics 
and societal expectations in post-independence India. The novel engages with themes that resonate 
deeply with feminist perspectives. It portrays the life of Prem, a young newlywed college teacher, 
navigating the complexities of tradition and modernity, and his wife Indu, who struggles with the 
constraints of familial duties and personal aspirations. Jhabvala's narrative faintly critiques traditional 
gender roles and patriarchal structures found in the Indian society. Through Indu's journey, the 
novel exposes the tensions between societal expectations and individual freedom, particularly 
focusing on the challenges faced by women striving for autonomy within traditional marital and 
familial frameworks. The depiction of Indu's internal conflicts and external pressures reflects broader 
feminist concerns about women's authority and identity.

 This research paper examines how Jhabvala's The Householder contributes to feminist 
discourse by illuminating the struggles and triumphs of women negotiating their identities and 
roles in a society undergoing rapid transformation. By analyzing the novel's themes of autonomy, 
tradition, and modernity, it seeks to deepen the understanding of the evolving status of women 
and the complexities of relations in the society.

Key words: The Householder, Ruth Prawer Jhabvala, feminism, female autonomy, gender dynamics, 
gender roles

 Literature has served as a valuable instrument for probing gender relations and sexual 
disparities, perpetually. Exploring gender relations and sexual differences has long been a powerful 
endeavor when it comes to literature. Feminist scholarship dismantles the social constructs 
of gender and the accompanying cultural paradigms that eternalise oppression. Its aim is to 
emancipate women from the structures that marginalize them, infusing renewed vitality and 
fascination into literary analysis. Women writers, in particular, have highlighted the biases innate 
in works dominated by masculine perspectives. Elaine Showalter aptly observes that the female 
literary tradition emerges from the dynamic interplay between women writers and their societal 
contexts. This interplay is crucial in understanding how women's voices have evolved and shaped 
literature	over	time.	Women	writers	are	not	isolated	from	their	societies;	rather,	they	are	deeply	
embedded within them. Their literary creations are influenced by the cultural, political, and social 
landscapes in which they live. Women's literature often serves as a reflection of the experiences, 
struggles, and aspirations of women within specific historical and cultural contexts.

 Throughout history, there has been a pervasive belief that women are naturally reliant on 
men, particularly concerning financial matters. But the oppression of women extends beyond mere 
economic	conditions;	it	comprises	of	the	intricate	psychology	of	how	men	and	women	perceive	

4
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each other. Feminist consciousness, therefore, not only addresses material realities but also delves 
into the subtle complexities of interpersonal dynamics and societal perceptions. It examines the 
subtle power dynamics, ingrained biases, and cultural norms that shape relationships between 
individuals and communities.

 In recent Indian fiction, both in English and regional languages, gender issues have amassed 
huge attention, particularly under the pens of women writers. The evolving role of women in 
Indian society and the iconic female image within it have undergone continuous evolution, with 
literature serving as the primary medium for the creation and articulation of this feminine identity. 
The exploration of gender issues in Indian fiction reflects the dynamic socio-cultural landscape of 
the country. The role of Indian women writers, in both English and regional languages, is crucial 
in bringing attention to the multifaceted experiences and challenges faced by women in Indian 
society.

 Through their narratives, women writers skillfully intertwine themes of patriarchy, gender 
roles, and women's rights with the complicated intersections of class, caste, and religion, enabling 
readers to understand the challenges and accomplishments experienced by women. Their storytelling 
serves as a powerful tool for revealing the diverse life experiences of women, highlighting the 
complex interplay of social forces and individual agency in shaping gender dynamics within 
society.

 In Indian fiction, the tension between tradition and modernity serves as a rich thematic 
backdrop, especially concerning women's roles and aspirations. Many narratives investigate the 
complexities faced by female characters as they navigate the shifting landscapes of societal norms 
and personal desires. Traditionally, Indian society has been deeply rooted in patriarchal values 
and rigid gender roles, which prescribe specific behaviors and expectations for women. These 
expectations often limit women's autonomy and opportunities for self-expression, confining them 
to predefined roles within the family and society.

 However, as India undergoes rapid social, economic, and cultural transformations, women 
are increasingly challenging traditional norms and asserting their position in the society. Modernity 
brings new possibilities for education, employment, and social participation, empowering women 
to pursue their aspirations and redefine their roles in society.

 In Indian fiction, characters struggle with the tensions between honoring familial and societal 
expectations that are deeply rooted in tradition and embracing the pursuit of individual freedom 
and self-determination representative of modernity. Women protagonists often find themselves at 
the intersection of these conflicting forces, negotiating between the comforts of familiarity and 
the charm of newfound independence. Indian authors, above all, explore the generational divide 
in attitudes towards tradition and modernity, portraying how younger generations of women often 
clash with older generations over values and beliefs. These narratives reflect the complexities 
of cultural identity and the ongoing struggle for women's rights and equality in contemporary 
India. Ultimately, Indian fiction serves as a mirror to society, reflecting the intricate dynamics of 
tradition and modernity and the evolving roles and aspirations of women within this dynamic 
landscape. Through storytelling, authors offer readers insights into the challenges, triumphs, and 

4
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transformations shaping the lives of Indian women in a rapidly changing world.

Indian literature reflects the diversity of the country, with regional languages offering unique 
insights into the experiences of women in specific cultural contexts. These diverse voices contribute 
to a rich agglomeration of narratives that challenge stereotypes and broaden ones understanding 
of gender dynamics in India. The fiction written by women serves as a powerful platform for 
dialogue, critique, and reflection on gender relations and the evolving status of women in Indian 
society. It continues to shape conversations about gender equality, social justice, and the pursuit 
of gender equity in contemporary India.

 Ruth Prawer Jhabvala was a prolific and versatile writer, best known for her novels, short 
stories,	and	screenplays.	Born	on	7	May	1927,	in	Cologne,	Germany,	she	belonged	to	a	Polish-
Jewish	family	that	fled	Nazi	Germany	in	1939	and	settled	in	England.	Jhabvala's	early	experiences	
as a refugee greatly influenced her worldview and writing. Her academic journey began at Queen 
Mary College, University of London, where she studied English literature. Soon after, she embarked 
on a transformative personal and professional path by marrying Cyrus Jhabvala, an Indian Parsi 
architect,	after	which	the	couple	relocated	to	India	in	1951.

 India, with its diverse culture and complex social dynamics, profoundly shaped Jhabvala's 
literary imagination. Her experiences in Delhi and later in other parts of the country became 
the fertile ground from which her narratives blossomed. Jhabvala's writing skillfully navigates the 
intricacies of cultural clashes, offering delicate portrayals of characters grappling with the clash 
between tradition and modernity, East and West.

 Through her novels, short stories, and screenplays, Jhabvala masterfully captured the essence 
of India, presenting it not merely as a backdrop but as a dynamic force that shapes the lives 
and destinies of her characters. Her ability to illuminate the complexities of Indian society with 
empathy and insight earned her acclaim and established her as a significant voice in postcolonial 
literature. Jhabvala's legacy endures as a testament to her unique perspective on the interplay of 
culture, identity, and human relationships in a rapidly changing world.

	 Jhabvala's	early	works	include	novels	like	To	Whom	She	Will	(1955)	and	Esmond	in	India	
(1957).	However,	it	was	her	collaboration	with	the	filmmaking	team	of	Ismail	Merchant	and	James	
Ivory that brought her widespread recognition. The trio worked together on numerous successful 
films, adapting several of Jhabvala's novels and stories for the screen. Her writing often probes the 
themes of cultural displacement, the clash between tradition and modernity, and the intricacies 
of human relationships. Jhabvala's ability to capture the complexities of different cultures and her 
intuitive exploration of characters earned her critical acclaim throughout her career. She received 
several awards, including Booker Prize, for her contributions to literature and movies, showcasing 
her	remarkable	talent	and	unique	perspective.	Ruth	Prawer	Jhabvala	died	on	3	April	2013,	leaving	
behind a rich and diverse body of work.

 Her perspective as a writer is intricately woven with her complex identity, influencing her 
portrayal of Indian society in her novels. Identifying herself as a European writer who explores 
India underscores her acute awareness of her outsider status and the nuanced dynamics of her 
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connection to the country. Despite not assuming a traditional Indian identity, Jhabvala's profound 
engagement with Indian culture and society seeps into her works, which eloquently deal about 
the Indian life and the universal human experience within its context.

 “Her portrayal of India and Indian women is more Indian than many of her counterparts”, 
say Jacob and Thomas. Her world predominantly focuses on the personal and domestic realm, 
portraying the suffering and frustration experienced by Indian housewives. Her literature encourages 
these women to forge identities independent of those imposed by patriarchal structures. Through 
her novels, Jhabvala vividly captures the authentic post-Independence familial and social dynamics 
of urban India. “Jhabvala writes about possibly the only social segment of urban India that she 
knows at first hand,” remarks Shane (231).

 “Her women are heroines who voice their dissent through their recognition of, and 
resistance to male dominance in their relationship with their husbands in the joint family system” 
(Jacob and Thomas 5). In her novels, Jhabvala portrays new women who resist conditions that 
threaten their existence and identity, acknowledging the unique psychological challenges they face. 
Despite their protests and initial rebellion against societal constraints that diminish womanhood, 
these	women	ultimately	embrace	the	Indian	ideal.	They	neither	outright	defy	nor	reject	tradition;	
any deviation is done with a confident assertion of modernity. Jhabvala's experience in India 
revealed that despite women appearing modern due to Western education, they maintain adherence 
to established conventions. Her focus is less on character development and more on critiquing 
the dual standards faced by Indian women. She explores a distinct ethical framework that impacts 
various aspects of their lives, highlighting existential challenges such as marital adjustments and 
societal expectations. Through her novels, Jhabvala captures the essence of Indian ethos and 
demonstrates a keen awareness of human and moral dilemmas within the context of society.

 Through her protagonists, Jhabvala offers a remarkably authentic portrayal of stereotyped 
women and their relationships. Within their confined spheres, these women navigate daily life, 
their thoughts consumed by concerns of food, clothing, marriage, childbirth, and death. Despite 
their apparent contentment, echoes of their troubled, suffering, restless, and stifled lives reverberate 
through their placid demeanor.

 The Householder discusses about the Indian society during a period of significant change. 
It explores the clash between traditional values and the influences of modernity, reflecting the 
broader socio-cultural shifts occurring in post-independence India. It is set in post-independence 
India and portrays the challenges and complexities faced by a young, newly married man named 
Prem in his attempts to balance tradition and modernity.

 While The Householder may not explicitly be categorized as a feminist novel, it undeniably 
encompasses elements and themes that resonate with feminist perspectives. One of the key themes 
in the novel is the exploration of traditional gender roles within Indian society. Prem combats 
with the pressures of fulfilling his role as a husband and provider, while his wife, Indu, navigates 
the challenges of being a dutiful wife and daughter-in-law. Through their interactions and inner 
conflicts, the novel unveils the limitations and expectations imposed by patriarchal structures, 
prompting readers to reflect on the complexities of gendered expectations and the constraints they 
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place on individuals, particularly women.

The novel subtly critiques societal norms and expectations surrounding marriage and female 
autonomy. Indu's journey towards self-discovery challenges conventional notions of womanhood 
and marriage, highlighting the tension between individual aspirations and societal constraints. The 
novel narrates the female experience, shedding light on the internal conflicts and external pressures 
faced by women striving for independence and fulfillment within traditional settings.

 Jhabvala's portrayal of interpersonal relationships and power dynamics within the household 
provides fertile ground for feminist analysis. The interactions between Prem and Indu, as well as 
with other family members, offer insights into the complexities of marital relationships and the 
negotiation of power within intimate spaces. Through these nuanced portrayals, the novel invites 
readers to critically examine the dynamics of power, agency, and autonomy within the context 
of relationships. While The Householder may not overtly proclaim itself as a feminist novel, its 
exploration of gender dynamics, societal expectations, and female agency resonates with feminist 
themes and perspectives. By offering a novel portrayal of women's experiences within traditional 
Indian society, the novel invites readers to engage in critical reflection on the complexities of 
gender and power in interpersonal relationships and societal structures.

 The character of Indu, Prem's wife, undergoes a transformation throughout the novel. 
Initially portrayed as a traditional and submissive wife, she begins to assert her independence 
and desires. Her journey reflects the evolving role of women in Indian society during the post-
independence era, highlighting the importance of female autonomy. At one point of time in the 
novel,	a	frustrated	Indu	asks	Prem:	“Who	are	you	to	forbid?”,	which	takes	him	aback,	as	he	
witnesses a transformed Indu, distinct from the woman he married. This marks the earliest instance 
where such a profound transformation in her becomes evident.

 Mr. Chaddha, the principal of the college where Prem works, considers women as inferior 
to	men.		He	says:	“The	society	of	the	ladies	is	said	to	have	a	very	softening	effect...	It	is	not	
for nothing, suggested Mr Khanna, that they are known as the gentle sex ...It is good sometime 
to break  off in the  midst  of  toil, ... And enjoy an  hour’s leisure and ease  in  their 
charming company.  As  our heroes  of old, said Mr. Chaddha, withdrew for respite from their 
battles to have their wounds dressed and their brows soothed by the hands of their consorts ( 
The	Householder	72).

 Prem's authoritarian and male chauvinistic tendencies become evident when he arrives home 
late to find the house quiet and dark, with Indu already asleep. He reflects that it is improper for a 
wife to sleep before serving her husband, regardless of how late he returns. Ruth Prawer Jhabvala's 
portrayal of women in her novels contrasts sharply with her depiction of men. She exhibits a 
deeper understanding of Indian women compared to her understanding of men. Throughout her 
works, she repeatedly explores the relationships between mothers and their children. Her female 
characters are notably strong, highlighting the perceived weakness and vulnerability of men like 
Prem in The Householder.

 The novel explores the societal expectations placed on women, particularly in the context 
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of marriage and family. Indu struggles to come to terms with the pressures and to conform to the 
traditional gender roles, and her internal struggles shed light on the challenges faced by women 
in a society where certain roles and behaviors are expected.

 The Householder delves into the traditional gender roles assigned to men and women in 
Indian society. It portrays the tension between these roles and the desires of individuals to break 
free from societal expectations. The novel invites readers to question and reflect on the limitations 
imposed by traditional norms on both men and women.

 Jhabvala portrays a common domestic scenario where tensions arise in Prem's mind. Indu, 
his wife, is portrayed as passive and submissive, adhering to societal norms and traditions. She 
strives to maintain a tidy home and keep her husband happy, enduring his occasional scoldings 
quietly. Jhabvala satirizes the plight of Indian wives who silently bear their sorrows, illustrating 
how Indu conceals her emotions to conform to traditional expectations of wifely behavior. Despite 
her individualistic inclinations, Indu struggles to reconcile her lively personality with the role of a 
dutiful wife and housekeeper dictated by Indian traditions.

 Prem's desire to assert his authority clashes with Indu's attempts to fulfill her role as a 
model housewife. For instance, while Indu might show defiance in small gestures when annoyed 
with Prem, she meticulously prepares and serves his meals, adhering to his expectations. Returning 
home late to find Indu asleep in a dark and silent house, Prem reflects that a wife shouldn't 
sleep before serving her husband, contemplating whether to wake her and remind her of this duty. 
These incidents underscore the dynamics of a typical Indian marriage, where conflicts can arise 
from clashes of personalities, values, and traditional gender roles.

 Prem's immaturity is apparently shown through his frequent irritations, which he often 
directs towards his wife, Indu. He displays a controlling behavior by forbidding Indu from visiting 
her maternal home. Davis remarks, “The novelist satirises on the patriarchal attitude of the Indian 
husbands through the character of Prem.” When Prem longs for his wife Indu's presence, he 
writes	to	her	with	the	passion	of	a	lover:	"The	house	feels	empty	without	you,	and	so	does	my	
heart."	(142)	However,	fearing	that	his	mother	might	get	hold	of	the	letter,	Prem	decides	to	burn	it	
instead. Upon learning of Indu's pregnancy, he tenderly touches her belly in an attempt to connect 
with the unborn child, but immediately feels ashamed of his actions. Jhabvala satirizes Prem's 
immaturity in this moment, depicting him as someone who, despite his upbringing in traditional 
Indian	values,	attempts	to	instruct	Indu	on	proper	behavior,	advising	her,	"It’s	not	appropriate	to	
speak	like	that,"	(23-24)	reprimanding	her	when	she	speaks	honestly.	He	contemplates	explaining	
to her that a girl should not always voice the truth, but ultimately sees no point, believing she 
should inherently grasp such societal nuances.

 The dynamics of Prem and Indu's marriage become a focal point in the novel. The 
exploration of marital expectations and the realities of married life contributes to a feminist 
discourse, as it addresses issues of power dynamics, communication, and the challenges faced by 
women in navigating the complexities of marriage.

	 Prem's	challenges	take	on	an	added	complexity	with	the	arrival	of	two	letters:	the	first	
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notifies him of his mother's imminent arrival in Delhi, while the second asks Indu to prepare 
to return home with her uncle, who will be visiting Delhi soon. Despite Prem's insistence that 
Indu cannot go home due to his mother's impending visit, Indu asserts her desire to go. This 
conflict intensifies Prem's apprehension, as he strongly believes in the traditional expectation that 
a wife should obediently follow her husband's decisions. His perspective is deeply influenced by 
his own father, who held a position of authority as the principal of a college in Ankhpur, where 
unquestioned obedience was expected both in familial and professional settings.

 The narrative of the novel also primarily focuses on the dynamics within the male protagonist's 
social circles, while female friendships are not prominently featured. The absence of significant 
female friendships in the novel underscores the isolation and lack of authority experienced by the 
female characters, particularly Indu. Her limited interactions with other women primarily revolve 
around familial and societal obligations rather than genuine friendships characterized by mutual 
support and companionship. In contrast, male characters like Prem, the protagonist, are depicted 
as having more opportunities for social interaction and companionship outside the domestic sphere. 
Prem engages with his male friends and acquaintances like Raj and Sohan Lal, providing him with 
outlets for self-expression, affinity and emotional support.

 While feminist themes are evident, it's crucial to recognize that the novel doesn't impose 
a singular, instructional viewpoint on feminism. These themes are intricately woven into a larger 
narrative of societal evolution and personal development. Readers are encouraged to interpret and 
interact with these themes in diverse ways, enriching the novel's depiction of gender dynamics in 
post-independence India with depth and complexity.

 In her endeavor to amplify the silenced voices of the women, Jhabvala confronts the harsh 
truth that despite the modernity of Indian women, achieving complete freedom remains an immense 
challenge. Faced with this daunting reality, her response is to extend empathetic solidarity to her 
fellow women. Jhabvala emphasizes that the quest for identity and a sense of belonging among 
Indian women unfolds through self-discovery and self-realization, reflecting the subtle journeys 
of female characters in her works. In the context of Indian society, where women contend with 
societal expectations, familial responsibilities, and traditional gender norms, this journey toward 
self-identity and finding a place of belonging becomes profoundly personal and introspective.

 Through her characters, Jhabvala explores the complexities of Indian women's experiences, 
portraying their struggles, aspirations, and triumphs as they navigate the intricacies of cultural 
and familial expectations. Central to this journey is the process of self-discovery, wherein women 
confront societal norms and external pressures to unearth their authentic selves and define their 
own paths.

 The quest for identity often intertwines with the pursuit of a home, which extends beyond 
physical space to encompass emotional and psychological belonging. For Indian women, the 
concept of home is multifaceted, encompassing notions of family, tradition, and cultural heritage. 
However, as they navigate the complexities of their lives, women may find themselves grappling 
with questions of belonging and autonomy, seeking to carve out spaces where they can assert 
their identities and find fulfillment.
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 Self-realization emerges as a crucial aspect of this journey, as women come to terms with 
their desires, aspirations, and innermost selves. Through introspection, self-exploration, and often, 
through confronting societal expectations and constraints, women embark on a path towards self-
actualization and empowerment.

 Jhabvala's portrayal of Indian women's search for identity and home underscores the 
transformative power of self-discovery and self-realization. It reflects the resilience, agency, and 
inner strength of women as they navigate the complexities of their lives and strive to carve out 
spaces where they can truly belong and thrive on their own terms. Ultimately, it is through this 
journey of self-discovery and self-realization that Indian women assert their identities, reclaim their 
voices, and forge paths towards personal fulfillment and empowerment.

 Ruth Prawer Jhabvala's The Householder stands as a compelling exploration of feminist 
themes within the complexities of Indian society. Through the protagonist's journey of self-discovery 
and the nuanced portrayal of female characters navigating traditional norms, Jhabvala subtly 
challenges and subverts established gender roles. Her narrative skillfully unveils the intricacies 
of women's experiences, offering a poignant commentary on identity, autonomy, and societal 
expectations. By delving into these themes with empathy and insight, Jhabvala not only enriches 
the literary landscape but also invites readers to contemplate the evolving dynamics of gender and 
power in both personal and communal contexts.
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Abstract

In every landscape of the world, primitive man lived a life in harmony with nature. Then, 
as a result of creating the things necessary for his life from nature, he has reached the stage of 
cultural development as a civilized human race, different from other creatures. Since culture is 
adapted to the land structure where people lived, it is clear that culture found in a particular 
land is different from other lands because of the land structure in which it was formed. Also, it 
is significant that the culture differs from land to land, as the hilly Kurinji land is full of animals 
and birds, where ‘hunting’ is the primary occupation, and the field-based Marutha land is a plain, 
where ‘farming’ is the primary occupation. So it is clear that culture has been associated with 
the land system where man lives.

The Sangam literature, which records the ancient history of Tamil people, depicts the way 
of life of the Sangha Tamil people in association with the Tamil land they lived in. In those 
literatures, Tamil land is classified into five types of land namely Kurinji, Mullai, Marutham, 
Neythal and Paalai. Based on that, it is possible to learn about the natural environment in those 
lands and the way of life of the people that has evolved from it.

 Among the Sangam literatures that describe the bond between nature and man, Paripaadal, 
which is placed as the fifth text, that elaborates the cultural history of Madurai, one of the 
cultural regions of South Tamilnadu. It is possible to know that there were three types of land in 
Madurai. They were located in Madurai as three lands namely Kurinji which is hilly, Mullai which 
is forest and Marutham which is river plain. All three types of land are mentioned in Paripaadal 
as Tiruparangunram, Thirumaliruncholaimalai and Vaiyai Aaru respectively. The natural resources of 
those lands have also contributed to the cultural development of Madurai.

Among them, the land structure of the Vaiyai River has been the primary factor for the 
social, political and economic development of Madurai. Therefore, the purpose of this article is to 
explore the Vaiyai land system and the water-based cultures that it created, using the approach of 
"cultural	geography"	which	examines	the	relationship	between	people	and	the	land	as	Paripaadal	
explains the land structure and its cultures of Madurai.

ஆய்வுச் சுருக்கம்:

உலகிலுள்ள	 ஒவசவாரு	 நிலபபரபபிலும,	 சதாைக்்க	 ்கால	 மனிதன்	 இயறட்கமயாடு	
இடயநத	வாழ்க்ட்கடய	வாழ்நது	வநதுள்ளான்.	பின்,	அவவியறட்கயிலிருநது	தன்	வாழ்க்ட்கக்கு	
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மதடவயானவறடற	உருவாக்கிக்	ச்காண்ைதன்	விடளவா்க,	மறற	உயிரினங்களிைமிருநது	மவறுபட்டு,	
நா்கரீ்கம	 சபறற	 மனித	 இனமா்கப	 பண்பாட்டு	 வளரசசி	 நிடலடய	 அடைநதிருக்கின்றான்.	
அபபண்பாைானது,	 அமமக்்கள்	 வாழ்நத	 நில	 அடமபபுக்கு	 ஏறறவாறு	 அடமநதிருபபதால்,	 ஒரு	
குறிபபிட்ை	நிலததில்	்காணபபடும	பண்பாைானது,	மறற	நிலங்களிலிருநது	மவறுபட்டு	மதான்றுவதும,	
அதறகு	அது	உருவான	நிலஅடமபமப	்காரணமாவதும	சதளிவாகிறது.	மமலும,	மடலபபாங்கானக்	
குறிஞசி	நிலததில்	விலஙகு்களும,	பறடவ்களும	நிடறநது	இருபபதால்	அஙகு	“மவட்டையாடுதல்”	
முதன்டமத	சதாழிலா்கவும,	வயல்	ொரநத	மருத	நிலம	ெமசவளிப	பகுதியா்க	உள்ளதால்	அஙகு	
“மவளாண்டம”	முதன்டமத	சதாழிலா்கவும	விளஙகுவதால்,	அதன்வழி	நிலததுக்கு	நிலம	பண்பாடு	
மவறுபடும	என்படத	அறியலாம.	எனமவ	பண்பாடு	என்பது	மனிதன்	வாழும	நில	அடமபபுைன்	
இடணநததா்கமவ	இருநதுள்ளது	புலனாகிறது.	

தமிழரின்	 சதான்டமயான	 வரலாறறிடனப	 பதிவு	 செய்துள்ள	 ெங்க	 இலக்கியங்கள்,	
ெங்கத	 தமிழ்	 மக்்களின்	 வாழ்க்ட்க	 முடறடய,	 அவர்கள்	 வாழ்நத	 தமிழ்நிலததுைன்	 இடணதமத	
்காட்சிபபடுததியுள்ளன.	 அவவிலக்கியங்களில்,	 தமிழ்	 நிலமானது	 குறிஞசி,	 முல்டல,	 மருதம,	
சநய்தல்,	 பாடல	 ஆகிய	 ஐவட்க	 நிலங்களா்க	 வட்கபபடுததபபட்டுள்ளது.	 அதனடிபபடையில்,	
அநநிலங்களிலுள்ள	இயறட்கச	சூழலும,	அதனால்	உருவான	மக்்களின்	வாழ்க்ட்க	முடறடயயும	
குறிதது	அறிநது	ச்காள்ள	இயலுகிறது.	

இயறட்கக்கும	 மனிதனுக்குமானப	 பிடணபடப	 விவரிததுள்ள	 ெங்க	 இலக்கியங்களுள்,	
ஐநதாவதா்க	 டவக்்கபபட்டுள்ள	 பரிபாைல்,	 சதன்	 தமிழ்கததின்	 பண்பாட்டுப	 பகுதி்களில்	
ஒன்றான,	 மதுடரயின்	 பண்பாட்டு	 வரலாறறிடன	 விரிவா்க	 எடுததுடரக்கின்றது.	 அமமதுடரயில்	
மடல	ொரநத	குறிஞசி,	்காடு	ொரநத	முல்டல,	ஆறறுசெமசவளி	ொரநத	மருதம	ஆகிய	மூவட்க	
நிலபபகுதி்கள்	 	 அடமநதிருநதது.அமமூவட்க	 நிலபபகுதி்களும	 முடறமய	 திருபபரஙகுன்றம,	
திருமாலிருஞமொடலமடல,	டவடய	ஆறு	என்னும	சபயர்களில்	பரிபாைலில்	பாைபபட்டுள்ளன.	
அதில்	 அநநிலங்களின்	 இயறட்க	 வளங்களும,	 அஙகு	 நிலவிய	 பண்பாடு்களும	 விரிவா்க	
விவரிக்்கபபட்டுள்ளன.	 அவறறுள்,	 டவடய	 ஆறறின்	 நில	 அடமபபானது,	 மதுடரயின்	 ெமூ்க,	
அரசியல்,	சபாருளாதார	வளரசசிக்கு	முதன்டமக்	்காரணியா்கத	தி்கழ்நதுள்ளது	குறிபபிைததக்்கது.		
ஆ்கமவ	 மதுடரயின்	 நில	 அடமபடபயும,	 அதன்	 பண்பாடு்கடளயும	 பரிபாைல்	 விளக்குவதால்	
மக்்களுக்கும	 நிலததுக்கும	 உள்ள	 சதாைரடப	 ஆய்வு	 செய்யும	 “பண்பாட்டு	 நிலவியல்”	 எனும	
அணுகுமுடறடய	 பயன்படுததி,	 	 டவடய	 நில	 அடமபடபயும	 அது	 உருவாக்கிய	 நீர	 ொரநத	
பண்பாடு்கடளயும	ஆராய்வது		இக்்கட்டுடரயின்	மநாக்்கமா்க	அடமகிறது.	
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முன்னு்ை:

உலகில்	 உள்ள	 ஒவசவாரு	 நிலபபரபபிலும	 வாழும	 மக்்கள்,	 அஙகு	 இயறட்கயா்க	
கிடைக்கும	 வளங்கடளப	 பயன்படுததி	 நா்கரீ்கமா்க	 வாழ்வதறகு	 பழகிக்	 ச்காண்ைனர.	 அதுமவ	
அவர்களது	வாழ்க்ட்க	முடறயா்கவும	தி்கழ்கின்றது.	அவவாழ்க்ட்க	முடறயானது,	அவர்கள்	வாழும	
குறிபபிட்ை	நிலபபகுதிக்குப	சபாருநதுமாறு	அடமநதிருபபதால்,	அது	இைததிறகு	இைம	மாறுபட்டு	
மதான்றுகிறது.	ஆ்கமவ	மக்்களுக்கும	நிலததிறகும	உள்ள	சதாைரபிடன	அபபகுதியில்	அடமநதுள்ள	
பண்பாட்டிடனக்	 ச்காண்டு	 அறிநதுச்காள்ளலாம.	 அவவட்கயில்,	 தமிழர்களின்	 வாழ்க்ட்க	

5
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முடறயானது,	தமிழ்கததின்	நில	அடமபபுைன்	சதாைரபுடையதா்க	விளஙகுகிறது	என்படத	தமிழின்		
சதான்டமயானச	 செவவியல்	 இலக்கியங்கள்	 எடுததுக்்காட்டுவதால்,	 ெங்க்காலதது	 நிலம	 ொரநத		
பண்பாட்டு	வளரசசி	நிடலடய	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.	அதுமபால்	பண்டைய	வரலாறறிடனப	
மபசும	ெங்க	இலக்கியங்களுள்	ஒன்றான	பரிபாைல்,	அக்்கால	மதுடரயின்	நில	அடமபபிடனயும,	
அதனால்	உருவானப		பண்பாட்டிடனயும	எடுததியமபுகின்றது.	அவவாறு	பரிபாைல்	குறிபபிடும		
மதுடரயின்	நில	அடமபபு்களில்	ஒன்றான	மருத	நிலதது	டவடய	ஆறறின்	நில	அடமபபு	(landscape)	
குறிததும,	டவடய	ொரநது	உருவான	பண்பாடு	குறிததும	ஆராய்வது	இக்்கட்டுடரயின்	மநாக்்கமா்க	
அடமகிறது..	

்ண்்பாட்டு நிைவியல: 

சதாைக்்க	 ்காலங்களில்	 மனிதன்	 தான்	 வாழ்நத	 நிலபபரபபில்,	 இயறட்கயா்கக்	 கிடைதத	
சபாருட்்கடளப	 பயன்படுததி	 வாழ்வதறகுக்	 ்கறறுக்	 ச்காண்ைான்.	 அவவாறு	 ்கறறுக்ச்காண்ைதன்	
விடளவா்க,	முதலில்	நாமைாடியா்க	மவட்டையாடி	வாழ்நதவன்,	பின்	நிடலயா்க	ஓரிைததில்	தஙகி,	
இருபபிைம	அடமததும,	 மவளாண்டம	 செய்தும,	 பண்பட்ை	வாழ்க்ட்க	முடறடய	உருவாக்கிக்	
ச்காண்ைான்.	 அதன்	 சதாைரசசியா்கப	 சபாழுதுமபாக்கு,	 ்கடலநுட்பம,	 ெமயம,	 வாழ்வியல்	
சநறிமுடற்கள்,	அரசியல்	மறறும	சபாருளாதாரம	ஆகிய	பல்மவறு	பண்பாட்டுக்	கூறு்கள்	மதாறறம	
சபறறு,	மனித	ெமுதாயம	வளரசசியடைநதது.	அதனால்	பண்பாடு	என்பது	மக்்களின்	முழுடமயான	
வாழ்க்ட்க	முடறடயக்	குறிக்கும	என்பது	புலனாகிறது.	அததட்கயப	பண்பாைானது	நிலவியலுைன்	
சதாைரபுடையதா்க	 அடமநதுள்ளது.	 அதனால்	 தான்,	 நிலவியலாளர்கள்	 பூமியின்	 நிலவியடல	
ஆராயும	சபாழுது,	அஙகு	வாழ்நத	மக்்களின்	பண்பாட்டையும	இடணதமத	ஆய்வு	செய்கின்றனர.	
பின்னாட்்களில்	அமமுடறயானது	’பண்பாட்டு	நிலவியல்’	என்னும	அணுகுமுடறயா்கத	மதாறறம	
சபறறுள்ளது.	இதடன,

“ஒரு	 சுறறுசசூழலில்	 புதிதா்கக்	 குடியமரமவார	 வநது	 மெருமமபாது	 ச்காண்டுவரும	
கூறு்கடளயும,	அபபகுதியிமலமய	்காலம	்காலமா்க	வாழ்நதுவரும	மக்்கள்	அநத	சூழமலாடு	
ஏறபடுததிக்	 ச்காண்டுள்ள	 த்கவடமபபுக்	 கூறு்கடளயும	 ஆராயும	 மநாக்கில்	 மானிைப	
புவியியல்	அல்லது	பண்பாட்டுப	புவியியல்	பிரிடவ	பிரட்ரிக்	ரட்ெல்	மதாறறுவிததார”

(பக்தவதெல	பாரதி-2017:	பக்-	57,58)

என்று	 மானிைவியல்	 அறிஞர	 குறிபபிடுவதின்	 வழி	 அறியலாம.	 அதனடிபபடையில்,	
மனிதனுக்கும,	அவன்	வாழும	நிலபபரபபிறகுமானத	சதாைரபிடன	ஆராய்வதறகுப	’பண்பாட்டு	
நிலவியல்’	எனும	அணுகுமுடற	துடண	புரியும	என்பது	சதளிவாகிறது.	

நிை அ்மபபு (landscape): 

பண்பாட்டு	நிலவியல்	அணுகுமுடறயின்	கூறு்களில்	ஒன்றான	நிலடமபபு	என்பது	புவியின்	
மமறபரபபில்	 ்காணபபடும	 மடல்கள்,	 ்காடு்கள்,	 நீரநிடல்கள்	 (்கைல்,ஆறு,அருவி,சுடன,குளம),	
மணல்	பரபபு்கள்,	தாவரங்கள்,	உயிரினங்கள்	மபான்ற	இயறட்க	கூறு்கடளயும,	அவறறால்	உருவான	
மனித	 பண்பாட்டையும	 உள்ளைக்கியதாகும.	 	 அநநில	 அடமபபானது	 நிலசவளி,	 நிலபபரபபு,	
இயறட்க	அடமபபு	என்றும	அடழக்்கபபடுகின்றது.	இதடன,

“ஒரு	நிலபபரபபு	அதனுடைய	அடமபபினாலும,	பண்பாட்டினாலும	உருவாகியிருபபடதக்		
குறிபபமத	நிலசவளியாகும”		 	 	 (்காரல்	ொெர-	1983:	ப-321)
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எனும	்கருததின்	வழியா்க	அறிநது	ச்காள்ளலாம.	நிலவியல்	அறிஞரான	்காரல்	ொெர	குறிபபிடும	
நில	அடமபபானது,	தமிழ்	நிலததில்,	மடல	ொரநத	பகுதி	குறிஞசி,	்காடு	ொரநத	பகுதி	முல்டல,	
ஆறறுசெமசவளிப	பகுதி	மருதம,	்கைல்	சூழ்நத	பகுதி	சநய்தல்,	வறண்ை	மணறபரபபுள்ள	வறட்சிப	
பகுதி	 பாடல	 என்பனவா்க	 ஐவட்க	 நிலப	பிரிவு்களால்	அடமநதுள்ளது.	அடவ	ஒவசவான்றும	
தனிததன்டமயுைனும,	 ஒன்மறாசைான்று	 சதாைரபுடையனா்கவும	 விளஙகுகின்றன.	 	 இததட்கய	
அடமபபு	முடறடய	ெங்க	இலக்கியங்கள்	தன்ன்கதமத	ச்காண்டுள்ளது	குறிபபிைததக்்கது.

சங்க இைககியமும் நிைஅ்மபபும்:

தமிழரின்	பண்டைய	வரலாறடற	அறிநது	ச்காள்ள	ொன்றா்க	விளஙகும	ெங்க	இலக்கியங்கள்,	
ஐவட்க	நிலபபிரிவு்கடளயும,	அஙகு	வாழ்நத	மக்்களின்	நிலம	ொரநத	வாழ்க்ட்க	முடறயிடனயும	
்காட்சிபபடுததியுள்ளன.	 அதன்	 வழியா்க	 ெங்க	 மக்்களின்	 பண்பாட்டு	 நி்கழ்வு்கடள	 அறிநது	
ச்காள்ள	முடிகிறது.	எனமவ	அவவிலக்கியங்கள்	ெங்க்காலதது	நில	அடமபபிடனயும,	அதமனாடு	
சதாைரபுடைய	மக்்களின்	வாழ்வியடலயும	மபசுவதால்,’பண்பாட்டு	நிலவியல்’	அணுகு	முடறயில்	
அக்்காலப	பண்பாட்டிடன	ஆராய்வதறகு	அடவ		நிடலக்்களனா்கவும	அடமகின்றன.		இததட்கய	
அணுகுமுடறயின்	இன்றியடமயாடமயிடன,	

“்காலம,	இைம	மபான்றடவ	முக்கிய	இைம	சபறும	ெங்க	இலக்கியங்களால்	வரலாறறுச	
ெமபவங்களும	பருண்டமயானச		சிறபபுக்	கூறு்களும	விவரிக்்கபபடுகின்றன.	அவவட்கயில்	
ெங்க	இலக்கியங்களில்	சதால்லியல்,	பண்பாட்டு	நிலவியல்	ஆகியவறறின்	்கருததாக்்கங்கடளப		
பயன்படுததி	அணுகும	முடற	இன்றியடமயாதது”	

(ஆ.தனஞசெயன்-	2010:	ப-33)

எனும	இக்கூறறின்	வழி	அறிநது	ச்காள்ளலாம.	அக்்கருததானது,	ெங்க	இலக்கியததில்’பண்பாட்டு	
நிலவியல்’	அணுகு	முடறடய	மமறச்காள்வதன்	மதடவடய	அறிவுறுததுவதா்க	அடமகிறது.	

மது்ையும் நிை அ்மபபும்:

தமிழின்	செவவியல்	இலக்கியமான,	ெங்க	இலக்கியததுள்	ஒன்றான	‘பரிபாைல்’	மதுடரயின்	
பண்பாட்டு	வரலாறடற	விவரிபபதன்	்காரணமா்க.	சதன்	தமிழ்கததின்	பண்பாட்டுப	பகுதி்களில்	
ஒன்றான	மதுடரயின்,	ஈராயிரம	ஆண்டு	வரலாறறு	சதாைரசசிடய	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.ஒரு	
குறிபபிட்ை	நிலபபகுதியின்	நிலவியல்	மதாறறமானது,	இயறட்கத	மதாறறம,	பண்பாட்டு	மதாறறம	
எனும	 இரு	 பகுதி்கடள	 உள்ளைக்கியது	 என்று	 நிலவியலாளர்கள்	 குறிபபிடுகின்றனர,	 அவவிரு	
பகுதி்களில்	்காணபபடும	கூறு்கடள	வரலாறறு	அறிஞர்கள்	பின்வருமாறு	வட்கபபடுததியுள்ளனர,		

“இயறட்கத	 மதாறறததில்	 அபபகுதியின்	 தட்பசவட்பநிடல,	 நில	 அடமபபு,	 நில	 வளம	
முதலியடவயும,	பண்பாட்டுத	மதாறறததில்	அதன்	மக்்கள்,	அவர்கள்	வாழிைம,	சதாழில்	
மபான்ற	பல	கூறு்கள்	ஆகியடவயும	கூறபபடும”

(தமிழ்க	வரலாறறு	குழுவினர-1975:பக்-34,35)

	அதனடிபபடையில்,	பரிபாைல்	்காலதது	மதுடரயின்	நிலவியல்	மதாறறமானது,	மடலப	
பகுதியானக்	குறிஞசிமயாடு	சதாைரபுடைய	திருபபரஙகுன்றம,	்காடு	ொரநத	முல்டல	பகுதியானத	
திருமாலிருஞமொடலமடல,	 ஆறறுசெமசவளிப	 பகுதியான	 மருத	 நிலதது	 டவடய	 ஆறு	 ஆகிய	
மூவட்க	நில	அடமபபிடணக்	ச்காண்ைதா்கவும	அவவடமபபில்	சீரான	தட்பசவட்பம	நிலவியதால்	
அநநிலபபகுதி்கள்	பல்மவறு	நீர,	நில	வளங்கள்	நிடறநததா்கவும	அடமநதிருநதடதப	பரிபாைல்	
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குறிபபிடுகின்றது.	அதனால்	அபபகுதியின்	இயறட்கச	சூழடலயும	அதன்	 ்காரணமா்க	 மதாறறம	
சபறற	பண்பாட்டிடனயும	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.	

திருப்ைஙகுன்றம்:

	 மதுடரயின்	 நிலபபரபபுக்்களில்	 திருபபரஙகுன்றம	 எனும	 பகுதி	 பல்மவறு	 இயறட்க	
வளங்கள்	 நிடறநததா்க	அடமநதிருநதது.	அக்குன்றில்	 நீர	 நிடறநத	 சுடன்கள்,	 ்கைமப	 மலர்கள்,	
ச்கான்டற	 மலர்கள்,	 மவஙட்க	 மலர்கள்,	 ்காநதள்	 மலர்கள்,	 ச்காடி்களிைதது	 மலரநத	 பல்மவறு	
மலர்கள்	 ஆகியடவக்	 ்கார்காலதடதப	 மபான்று,	 மவனிற்காலததும	 செழிதது	 வளரநதுள்ளடதப	
பின்வரும	பரிபாைல்	வரி்கள்	சதளிவுபடுததுகின்றன.	

“நீர் அயல் கலித்த க்ரிமுணகக காநதள்

வார்குணை அவிழநத வள்ளிதழ நிணரகதாறும

விடுககாடிப பிைநத க்மனதணகத் ்தானறிப

பேவழத் தன்ன கசமபூத் தாஅய்க

கார்்மலிந தனறுநின குனறு..........”   (பேரி-14:13-17)

அவவாறு	பல்மவறு	இயறட்க	வளங்கடளக்	ச்காண்டிருநத	திருபபரஙகுன்றததின்	இயறட்கச	
சூழல்	மதுடரயின்	பண்பாட்டு	வளரசசிக்கு	ஏறபுடையதா்க	இருநதுள்ளது	சதளிவாகிறது.	

திருமபாலிருஞதசபா்ை:

பரிபாைலில்,	 இருஙகுன்றம	 என்று	 அடழக்்கபபடும	 திருமாலிருஞமொடலயில்,	
குறிஞசியும	 முல்டலயும	 ஆகிய	 இருநிலபபகுதி்களும,	 ஒன்மறாசைான்று	 இடணநதுள்ளதா்கக்	
்காட்சிபபடுததபபட்டுள்ளது.	அக்குன்றம	குறிஞசிக்குரிய		சுடன,	அருவி,	்கைமபு,	மவஙட்க,	மநதி,	
மயில்	மபான்றடவயும,	முல்டலக்குரிய	முல்டல	மலர,	்காட்ைாறு	(சிலமபாறு),	மொடல,	குழல்	
மபான்றடவயும	ஆகிய	இரு	நிலதது	சபாருட்்களும	இடணநத	நில	அடமபபா்க	விளஙகியுள்ளது.	
(பரி-15:19-23,30-32,38-41)

“சிைமபோறு அணிநத சீர்ககழு திருவின

்சாணைகயாடு கதாடர்க்மாழி ்மாலிரும குனைம”  (பேரி-15:22,23)

இவவரி்கள்	இருஙகுன்றில்			ஆரவாரததுைன்	வரும	சிலமபாறறிடனக்	குறிபபிடுகின்றன.	
அததன்டமயுடைய	சிலமபாறு	அழகு	செய்யும	இருஙகுன்றம	என்பது	திரு	என்னும	சொல்மலாடும,	
மொடல	என்னும	சொல்மலாடும,	மாலிருமகுன்றம	என்னும	சொல்	இடணநது	சதாைர	சமாழியாகிய	
’திருமாலிருஞமொடலமடல’	 என்னும	 சபயரிடனக்	 ச்காண்ைதாகும.(ொரங்கபாணி-	 2003:	 ப-220),	
அபசபயரிடனக்	ச்காண்மை,	திருமாலிருஞமொடலமடல	என்பது	குறிஞசியும	முல்டலயும	இடணநத	
வளம	மிக்்க	பகுதியா்க	இருநதுள்ளது	என்பது	சதளிவாகிறது.		

அவவாறா்க	திருபபரஙகுன்றமும,	திருமாலிருஞமொடலமடலயும	இயறட்க	வளங்கள்	மிகுநத	
சூழலடமபடபப	சபறறிருநததால்,அடவ	மதுடரயின்	பண்பாட்டு	வளரசசிக்கு	்காரணமாயிருநதன	
என்படதப	பரிபாைல்	வழி	அறிநதுச்காள்ள	முடிகிறது.	

்வ்ய நிை அ்மபபு:

உலகிலுள்ள	அடனதது	 நா்கரீ்கமும	ஆறறுச	 ெமசவளிடய	 	அடிபபடையா்கக்	 ச்காண்ைது	
என்பது	வரலாறறு	அறிஞர்களின்	்கருததா்க	உள்ளது.	அததட்கய	ஆறறுச	ெமசவளியின்	சிறபபிடன,	
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“ெமுதாய	 அடமபபு	 முழுவடதயும	 மாறறி	 அடமக்்கக்கூடிய	 முக்கிய	 சபாருளாதார	
வளரசசியானது	 ஆறறுபபடுட்கயின்	 நீரபபாெனம	 மிக்்க	 ெமசவளிப	 பகுதியில்	 தான்	
மதான்றுவது	ொததியம”	 	 	(்காரததிம்கசு	சிவததமபி-2010:ப-19)

எனும	இக்கூறறின்	வழி	அறியலாம.	அவவட்கயில்	மதுடர	ந்கரின்	பண்பாட்டு	வளரசசிக்கு,	
டவடயயின்	வளமமிக்்க	ஆறறுபபடுட்கக்	 ்காரணமாவது	விளஙகுகிறது.	அததட்கய	டவடயயின்	
மதாறறம	குறிததும	அதன்	வளங்கள்	குறிததும	பரிபாைல்	எடுததுடரக்கின்றது.	

மடலயில்	சபய்த	சபருமடழக்	்காரணமா்க,	அஙகுள்ள	அருவி்களில்	நீர	சபருகி	மடலயிலுள்ள	
வளங்கடளசயல்லாம	எடுததுக்ச்காண்டு,	டவடய	எனும	ஆறறுைன்	்கலநது,	மதுடரடய	மநாக்கி,	
சபருசவள்ளமா்கப	 பாய்நதுவரும	 டவடய	 வளமிக்்க	 ஆறா்க	 விளஙகியுள்ளடதப	 பரிபாைல்	
்காட்சிபபடுததியுள்ளது.	

“வணர வணர கதாடுத்த வயங்குகவள் ்ருவி

 ...................................................

கபேயைாற  கபோலிநது கபேருமபு்னல் பேை்நத

்ைனதநத ்ாடணி ்நதப புைன ்நத

வநதனறு ணவணயப பு்னல்”        (பேரி-7:4, 8-10)

இபபாைல்	வரி்கள்,	அருவி	நீர	சபருகிப	பல	நீமராட்ைததுைன்	கூடி	டவடயயில்	்கலநது	
சவள்ளமா்கப	 பாய்நது	 ஓடியதால்,	 உயிர்களுக்கு	 நலமும,	 சமன்புலமான	மருதம,	வன்புலமான	
முல்டல,	 குறிஞசி	 ஆகிய	 மூவட்க	 நிலங்களுக்கு	 வளமும	 சபருகுமபடியா்க	 இருநதுள்ளது.	
(ொரங்கபாணி-2023:	ப-124)	என்படதக்	குறிபபிடுகின்றன.	அதனால்	டவடயயின்	மதாறறமும	அதன்	
வளமும	குறிதது	அறிய	இயலுகிறது.	மமலும,	பாரத	நதி்கள்	குறிதது	ஆய்வு	செய்த	ராதாகிருஷணன்	
பிள்டள,	டவடய	ஆறறின்	மதாறறம	குறிதது,	

“டவடய	ஆறு,	மதுடர	மாவட்ைததின்	சதன்மமறம்க	சதாைஙகி	வைகிழக்கு	பகுதி	வடர	
பரவியுள்ள	 வருை	 நாட்டு	 மடழ	 சதாைரின்	 பள்ளததாக்கில்	 உறபததியாகிறது.	 பழனி	
மடலயில்	 மமறகில்	 மதான்றும	 வரா்க	 நதியும,	 ச்காடைக்்கானலில்	 உள்ள	 பாமபாறும,	
வததலக்குண்டு	வழியா்க	பாயும	மஞெள்	ஆறும	ஆகிய	இடவ	அடனததும	ஆண்டிபபட்டி	
மடல,	நா்கமடல்களின்	வைக்குச	ெரிவா்க	பாய்நது	வரும	டவயுைன்	்கலக்கின்றன”

(ராதாகிருஷணன்	பிள்டள-	2013:	பக்-16,17)

என்பதா்க	விவரிததுள்ளார.	அதன்	வழியா்க,	பரிபாைல்	்காலதது	புலவர்கள்	குறிபபிட்ை	டவடயயின்	
மதாறற	்காட்சியானது,	அபபுலவர்களின்	ஆய்நதறிநது	விளக்கும	தன்டமடயப	புலபபடுததுவதா்க	
அடமநதுள்ளது	குறிபபிைததக்்கது.	

அவவாறா்க	மதுடரடய	வநது	மெரநத,	சவள்ள	நீரானது	தான்	ச்காணரநத	வளங்கடளசயல்லாம,	
மதுடரயின்	 டவடய	 ்கடரயிைதமத	 மெரததுள்ளது.அததட்கய	 அபபுது	 சவள்ளததிடனக்		
ச்காண்ைாடுவதற்கா்க,	மதுடர	மக்்கள்	விடரநது	சென்று	நீராடியுள்ளனர.	(பரி-20:12-26),	சபாதுவா்க	
சவள்ளநீரானது	 அதன்	 மவ்கம	 ்காரணமா்கத	 தன்சனதிர	 ்கண்ைடதசயல்லாம	 அடிததுக்ச்காண்டு	
செல்லும	இயல்புடையது.	அதறகு	மாறா்க,	டவடய	ஆறு	தன்டனக்	ச்காண்ைாடி	மகிழ	வரும	
மக்்கடளத	தன்	மபாக்கில்	இழுததுச	செல்லாமல்,	அவர்கள்	நீராடி	மகிழ்வதறகு	இைம	ச்காடுததுள்ளது	
வியபபிடன	ஏறபடுததுகிறது.	
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மமலும	 தான்	 மடலயிலிருநது	 ச்காண்டு	 வநத	 சபாருட்்கடளசயல்லாம	 டவடய	
்கடரயிலுள்ள	திருமருதமுன்றுடற	எனும	துடறயிைதமத,	ச்காண்டுவநது	குவிததுள்ளடதப		பரிபாைல்	
சுட்டிக்்காட்டுகின்றது.	இக்்காட்சிடய,	

“்வய்பேயில் ்சாணை அருவி தூர்த்தரப

போய்திணர உநதித் தருதைான

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

திரு்மருத நீர்பபூந துணை”     (பேரி-11: 23,24,30)

இபபாைல்	வரி்கள்	எடுததுடரக்கின்றன.	

பின்	டவடய	மதுடரடய	அடைநததும,	ஆறறில்	நீர	சபருக்்கம	ஏறபட்டு,	அதன்	்கடர்கள்	
உடைகின்றன.	அநநி்கழ்வானது	பரிபாைலிலும,	திருவிடளயாைறபுராணததிலும	கூறபபட்டுள்ளது.	
அதடன	

  “புணரககழு ணசயம கபோழி்மணழ தாழ 

 க்ரிதரூஉம ணவணயப பு்னல்”    (பேரி-11:14,15)

 “திணரச்சிணை உணடத்தனறு கணரச்சிணை”

   (பேரி-6:23)

“..............................................................நீர்கணர சு்மநகதா துககிவரும ஓதநீர்ப

கபோருங்க தத்திண்ன யடககு வீகர்ன அண்மச்சரும கதாழுது ்போயி்னார்

   (திருவிண்யாடற புராைம-2992)

எனும	இபபாைல்	வரி்கள்	சவளிக்்காட்டுகின்றன.	

அவறறிலிருநது	 டவடய	 புதுசவள்ளதடத	 மக்்கள்	 ச்காண்ைாடுவதும,	 அவசவள்ளம	
துடறயிைதமத	பல்மவறு	சபாருட்்கடளச	மெரபபதும,	நீர	சபருக்்கம	்காரணமா்க	்கடர	உடைவதும	
ஆகிய	 அநநி்கழ்வு்களினால்	 டவடயயின்	 நீமராட்ைததில்	 மாறறம	 ஏறபட்டுள்ளது	 சதளிவாகிறது.	
ஆ்கமவ	டவடயயின்	புது	சவள்ளதடத	மக்்கள்	ச்காண்ைாடுவதறகு	வழிவட்க	செய்யும	விதமா்க	
அதன்	சூழலடமபபு,	இயறட்கயா்கமவ	்கட்ைடமக்்கபபட்டுள்ளது	என்பது	குறிபபிைததக்்கதாகும	.	

்வ்யயின் சூழல அ்மபபும் ்கபாைைமும்:

அக்்கால	இலக்கியங்கள்,	அன்டறய	நிலவியல்	சூழடலக்	்காட்சிபபடுததியுள்ளது	என்பதால்,	
பரிபாைல்	குறிபபிடும	டவடயயின்	நில	அடமபபிடனயும,அது	மதுடரடய	அடையும	சபாழுது	
ஏறபட்டுள்ள	 மாறறதடதயும	 இனங்காண	 முடிகிறது.	 அமமாறறததிறகு	 மதுடரயின்	 நிலவியல்	
அடமபபு	 ்காரணமா்க	 உள்ளடதச	 செயறட்கக்ம்காள்	 உதவியுைன்	 வரலாறறு	 அறிஞர	 ஆர.
பாலகிருஷணன்	தன்	நூலில்,	இைவியல்	ஆய்வு	எனும	அறிவியல்	முடறபபடி	அதற்கானத	தரவு்கடளத	
தநதுள்ளார.	அதன்	வழியா்க,	டவடய	ஆறறின்	நீமராட்ைமானது,	மடலயிலிருநது	மவ்கமா்கக்	்கடர	
புரண்டு	பாய்நமதாடி	வநது,	மதுடரடய	அடையும	சபாழுது	ெமசவளிடயச	ெநதிக்கிறது	என்றும,	
அசெமசவளிக்கு	மதுடரயின்	நிலவியல்	ொய்வு	குடறவா்க	இருபபமத	்காரணம	என்றும,	அவவறிஞர	
குறிபபிடுவதால்	டவயியின்	நீமராட்ை	மவ்கதடத		அறிய	இயலுகிறது.	

மமலும,	டவடய	தான்	மதான்றும	இைததிலிருநது	நிலசொய்மானததின்	துடணக்ச்காண்டு,		
கீழ்மநாக்கி	வருகிறது.	மதுடரயில்	அசொய்மானம	குடறநது,	ெமநிடலடய	அடைநது	தட்டையாகிறது.	



 37

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES Vol.1: Issue - 1, July-2024

அதனால்	டவடயயின்	மவ்கம	குடறநது	கிட்ைததட்ை	ஓைாநிடலடய	அடைகிறது.	அவவாறான	
மதுடரயின்	 ெமசவளிடயக்	 ்காட்டும	 டவடயயின்	 உயர	 வீழ்சசிக்்கானத	 தரவு்கள்	 கீழ்வருமாறு	
ச்காடுக்்கபபட்டுள்ளது.	(ஆர.	பாலகிருஷணன்-2022:பக்-65,	66)

 

இததரவு்களிலிருநது,	டவடயயானது	மதுடரடய	அடையும	சபாழுது,	அதன்	உயர	வீழ்சசி	
குடறவடதயும	அதறகு	மதுடரயின்	நிலவியல்	ொய்வு	்காரணமாவடதயும	அறியலாம.		அசொய்வானது	
மதுடரடயச	ெமதளப	பகுதியா்க	மாறறியதனால்	டவடயயின்	உயர	வீழ்சசி,	மதுடரடய	அடையும	
சபாழுது	குடறநது,	ஆறறின்	மவ்கம	தடைபட்டு	மதக்்க	நிடலடய	அடைகிறது.	அக்்காரணங்களால்	
மதுடர	மக்்கள்	டவடயடயக்	ச்காண்ைாை	முடிநதுள்ளது	என்படத	இைவியல்	ஆய்வின்	வழியா்க	
விரிவா்க	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.	

நிைவியல தீர்மபானிககும் ்ண்்பாடு:

ஒவசவாரு	நிலபபரபபிலும,	்காணபபடும	இயறட்கத	மதாறறததிறகு	ஏறறவாறு,	அஙகு	வாழும	
உயிரினங்கள்	இயறட்கமயாடு	த்கவடமநது	சதாைரநது	வாழ்கின்றன.	அது,	அடவ்களின்	வாழ்க்ட்க	
முடறயிடன	மாறறி	அடமக்கின்றது.	அநநிலபபரபபில்	வாழும	மனிதனின்	வாழ்க்ட்கயிலும	அதன்	
நிலஅடமபபு	தாக்்கதடத	ஏறபடுததுகின்றது.	அதனால்	மனிதனின்	வாழ்க்ட்க	முடறயானது,	ஒவசவாரு	
நில	அடமபபிலும	(landscape)	மவறுபட்டு	மதான்றுகிறது.	அதறகு	அநநிலங்களில்	்காணபபடும	
இயறட்க	சூழல்	அடமபமப	்காரணமாகின்றன.		அதடன		“இயறட்கயின்	சூழ்நிடல	மனித	வாழ்விடன	
மாறறுகின்றது”(மு.வரதராென்-2018:ப-26)	எனும	்கருததானது	சதளிவுபடுததுகின்றது.	அதன்	வழியா்க	
ஒவசவாரு	நில	அடமபபிலும	பல்மவறு	விதமான	இயறட்கசசூழல்	இருபபதனால்	அதன்	தாக்்கம	
மனித	 வாழ்விலும	 சவளிபபட்டு,	 நிலததிறகு	 நிலம	 பண்பாடு	 மாறுபட்டு	 அடமநதுருபபது	
சதளிவாகிறது.	எனமவ	குறிபபிட்ை	நில	அடமபபு	அஙகு	வாழும	மக்்களின்	வாழ்க்ட்க	முடறக்கு	
்காரணமாகிறது	என்படத	அறிய	முடிகிறது.	

அவவாறு	மனிதன்	வாழும	நில	அடமபமப,	அவனது	வாழ்க்ட்க	முடறயானப	பண்பாட்டுக்	
கூறு்கடளத	மதாறறுவிக்கும	என்னும	ம்காட்பாட்டிறகு	 ’நிலவியல்	தீரமானவாதம’	 (Geographical	
Determinism)	அல்லது	சுறறுசசூழல்	தீரமானவாதம	(Environmental	Determinism)	என்று	நிலவியல்	
அறிஞர்கள்	சபயரிட்டுள்ளனர.	அததீரமானவாதம	குறிதது	ோரமொம	என்னும	அறிஞர	பின்வருமாறு	
விளக்்கம	அளிததுள்ளார.	

“சுறறுசசூழலியல்	மறறும	சுறறுசசூழல்	தீரமானவாதம	ஆகியடவ	அறிவியல்	்காரணி்களா்க	
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அளவீடு	 செய்வதறகும,	 ெமுதாயததில்	 ஏறபடும	 தாக்்கங்கடள	 அறிநது	 ச்காள்வதறகும	
உதவுகிறது”	 	 	 	 (்கட்டுடர:	சஜரால்ட்.	சி.	ோரடின்-2009:	ப-10)

இக்கூறறின்	வழியா்க,	ஒரு	குறிபபிட்ை	நிலபபகுதியின்	சபருமபான்டமயானப		பண்பாட்டைத	
தீரமானிபபதில்	நில	அடமபபு	முதன்டமக்	்காரணியா்க	உள்ளது	என்பதடனத		சதள்ளதின்	அறிய	
இயலுகிறது.	 	 அததீரமானவாதக்	 ம்காட்பாமை,	 ஈராயிரம	 ஆண்டு்களுக்கு	 முன்	 தமிழ்	 நிலததில்,	
சதால்்காபபியரால்	திடணக்	ம்காட்பாைா்கக்	்கருததுருவாக்்கம	சபறறிருநதது	என்படதத,	தமிழின்	
முதல்	இலக்்கண	நூலானத	சதால்்காபபியததின்	வழியா்க	அறிநது	ச்காள்ளலாம.	அக்ம்காட்பாட்டில்	
மனிதனின்	 வாழ்க்ட்கமுடறடயத	 தீரமானிக்கும	 நிலமும,	 ்காலமும	 முதறசபாருளா்கவும,	
அநநிலததிலுள்ள	 உயிருள்ள	 சபாருளும	 உயிரறற	 சபாருளும	 ்கருபசபாருளா்கவும,	 மக்்களின்	
வாழ்க்ட்க	நி்கழ்சசி்கள்	உரிபசபாருளா்கவும	வகுக்்கபபட்டுள்ளன.	அதடன,

“முதகை்னப பேடுவது நிைமகபோழு திரண்டின”

(கதால்.கபோருள்: நூற-4)

“கதய்வ முைா்வ ்மா்மரம புட்பேணை 

  கசய்தி யாழின பேகுதிகயாடு கதாணகஇ

     அவவணக பிைவுங் கருகவ்ன க்மாழிபே”

(கதால். கபோருள்:நூற-20)

“புைர்தல் பிரித லிருத்த லிரங்கல்

  ஊட ைவறறி னிமித்த க்மனறிணவ

 ்தருங் காணைத் திணைககுரிப கபோரு்்”

(கதால். கபோருள்:நூற-16)

இநநூறபாக்்களின்	 வழியா்க	 அறிய	 முடிவதால்,	 அததிடணக்	 ம்காட்பாட்டை	 விளஙகிக்	
ச்காள்ள	 முடிகிறது.	 அக்ம்காட்பாடு	 குறிதது,“தாம	 வாழும	 நிலததின்	 இயல்புக்கு	 ஏறறவாறு,	
மக்்களின்	 வாழ்க்ட்க	 முடறயும,	 பண்பாடும	 அடமயும”	 என்று	 வரலாறறு	 அறிஞரான	 ம்க.ம்க.
பிள்டள	 விளக்குவது	 குறிபபிைததக்்கது.	 மமலும,	 அவர	 ‘திடண’	 என்னும	 சொல்,	 நிலதமதாடு	
சதாைரபுடைய	பலசபாருள்	ச்காண்ைடதக்		கீழ்வருமாறு	குறிபபிடுகின்றார.	(ம்க.ம்க.பிள்டள-2023:	
பக்-	125,126)
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மமறகூறியவாறு,	தமிழ்	அறிஞர்களின்	அக்்கருததுக்்களால்,	தீரமானவாதமும	திடணக்ம்காட்பாடும	
ஒன்மறாசைான்று	ஒபபுடமக்	ச்காண்டுள்ளடத	அறிய	இயலுகிறது.	அதனடிபபடையில்,	பரிபாைல்	
குறிபபிடும	மதுடரயின்	மூவட்க	நில	அடமபபு்களுள்	டவடயயின்	சூழலடமபபானது	அஙகு	வாழ்நத		
மக்்களின்	வாழ்க்ட்கயில்,	தனிதத	பண்பாடு	உருவா்க	முதன்டமக்		்காரணியா்க	இருநதுள்ளடதப	
பின்வரும	பகுதி	விளக்குகின்றது.	

்வ்யயும் தமிழர் ்ண்்பாடும்:

மதுடரயின்	நிலவியல்	மதாறறம,	டவடயயின்	மவ்கதடத	குறிதது,	மக்்கள்	ச்காண்ைாடுவதறகு	
ஏறற	சூழடல	ஏறபடுததுகின்றது.	அதனால்	டவடயயின்	வரடவ	மக்்கள்	திருவிழாவா்கக்	்கருதி,	
அவவிழாவிறகுரிய		ஆடை,	அணி்கலன்்கடள	அணிநது	ச்காண்டும,	புட்க,	பூ	ஆகிய	வழிபாட்டுப	
சபாருட்்களுைனும,	 அவவிழாவிடனக்	 ச்காண்ைாடி	 மகிழ,	 டவடய	 மநாக்கிச	 சென்றுள்ளனர.	
அக்்காட்சியானது,	மதுடரயின்	மருத	நிலதது	டவடய	ஆறறின்	சூழலடமபபு,	பரிபாைல்	்காலதது	
மதுடரயில்,’புனல்	 விழா’	 எனும	 பண்பாட்டைத	 மதாறறுவிததுள்ளது	 என்படதப	 பைமபிடிதது	
்காட்டுவதா்க	அடமநதுள்ளது.		

“புணக பூ அவி ஆராதண்ன அழல்பேை ஏநதி

  ்ணக அ்மர் காதைணர ்ா்ணிக கூட்டும

 வணகசாலும ணவணய வரவு”     (பேரி-6:11-13)

எனும	 இபபாைல்	 வரியிலுள்ள	 ‘நாளணி’	 என்பது	 திருவிழாக்	 ்காலங்களில்	 சிறபபா்க	
அணிநது	 ச்காள்ளும	 ஆடை,	 அணி்கலன்்கடளக்	 குறிக்கிறது	 (சபா.மவ	 மொமசுநதரனார	 –	 1964:	
ப-	 82)	 என்பதால்,	 மதுடர	 மக்்கள்	 டவடய	 வரடவ	 ‘புனல்	 விழா’வா்க	 ச்காண்ைாடியுள்ளது	
சதளிவாகின்றது.	அததட்கய	புனல்விழா	என்பது	பண்டைக்்காலநசதாட்டு	நி்கழ்நது	வரும	தமிழரின்	
தனிததப	 பண்பாைாகும.	 ஏசனனில்	 நிலதடத	 வளமாக்கும	 ஆறு்கள்,	 மக்்களின்	 மகிழ்சசிக்குரிய	
புனலாட்டிறகும	பயன்படுவதால்,	அடத	சதய்வமா்க	எண்ணி	மக்்கள்	ச்காண்ைாடி	மகிழ்நதுள்ளனர,	
அததட்கய	அபபுனலாட்டிடனத		சதால்்காபபியரும,

“யாருங் கு்னும காவும ஆடி”  (கதால். கபோருள்:நூற:189)

எனும	நூறபா	வழி,	இன்ப	விழாவிறகு	ஆறு	பயன்பட்டுள்ளடதச	சுட்டிக்்காட்டியுள்ளார.	
அதனால்,	மதுடர	மக்்களும	டவடய	ஆறறிடனத	சதய்வமா்கக்	்கருதி		ச்காண்ைாடி	
மகிழ்நதுள்ளனர	என்படத	அறிய	இயலுகிறது.	



40 

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES Vol.1: Issue - 1, July-2024

நீைபா்ட்களும் அணி்கைன்்களும்:

டவடய	 வரடவ	 அறிநததும,	 மதுடர	 மக்்கள்	 மிகுவிருபபததுைன்	 புனலாடுவதற்கா்கக்		
கூட்ைம	 கூட்ைமா்க	 விடரநது	 சென்றுள்ளனர.	 அவவாறு	 செல்லுமமபாது,	 ட்கவடள,	 மமாதிரம	
தடலயணி,	மம்கடல,	்காஞசி,	வாகுவடலயம	(மதாள்வடள)	மபான்ற	அணி்கலன்்கடள	அணிநது	
சென்றுள்ளனர.	(பரி-6:45-47)	மமலும	பூக்்கடளச	சூடியும	அகில்	ொநது,	வாெடனத	டதலம	பூசியும	
(பரி-12:14-19),	புட்ை்கம,	ஈரணி	ஆகிய	நீராடை்கள்	அணிநதும	(பரி-12:17,6:28)	சமல்லிய	நூலால்	
செய்த	 தாளிததடத	 எனும	 மிதியடிடய	 அணிநதும	 (ொரங்கபாணி-2023:ப-162)	 விடரநது	 சென்று	
மகிழ்வுைன்	நீராடியுள்ளனர	என்பதால்,	அக்்கால	நீராடும	ஆடை,	அணி்கலன்்கள்	குறிதது	அறிநது	
ச்காள்ள	முடிகிறது.	

“புட்டகம கபோருநதுவ புண்னகு ்வாரும

கட்டிய கயில்அணி காழககாள் ்வாரும

வாச ்றுக்ய் ஆடி”    (பேரி-12:17-19)

எனும	இவடவடய	பாைல்	அடி்கள்		நீராடும	ஆடை	அணி்கலன்்கள்	குறிதது	எடுததுடரக்கின்றன.	

ஊர்தி்களும் மக்களும்:

புது	சவள்ளததில்	நீராடுவதறகு	விடரவா்கச	செல்ல	மவண்டுசமன்று	விருபபம	ச்காண்ை	
மக்்கள்,	பல்மவறு	வண்டி்களில்	ஏறி	விடரநது	சென்றுள்ளனர.	அமமக்்கள்		குதிடரயும	மதரும	
யாடனயும	மதரும,	ம்காமவறு	்கழுடதயும	ஆகிய	வண்டி்களிலும	(பரி-22:24)	மரபபல்லக்கிலும	
(பரி-10:15-17)	எருது	பூட்டிய	வங்கம	(பரி-20:17)	மணிக்்கட்டிய	சநடுநமதர	முதலிய	வண்டி்களிலும	
ஏறி	நீராடுவதற்கா்க		விடரநது	சென்றுள்ளனர.		அதடன,

“பிடி்்மல் அன்னப  கபேருமபேணட அண்ன்யார்

கடு்மா கடவு்வாரும களிறு்்மல் ககாள்்வாரும

வடி்மணி க்டுந்தர் ்மாமுள் போய்ககு்ரும

விணரவு விணரவு மிணகமிணக ஈண்டி”  (பேரி-12:27-30)

இபபாைல்	அடி்கள்	குறிபபிடுகின்றன.	அதனால்	டவடயக்கு	செல்ல	மக்்கள்	பயன்படுததிய		
ஊரதி்கள்	குறிதது	அறிநதுச்காள்ள	முடிகிறது		

நீர் வி்ையபாட்டு ்கருவி்கள்:

மதுடர	 மக்்கள்	 புனல்	 விழாவில்	 நீராடுதமலாடு,	 நீர	 ொரநத	 விடளயாட்டுக்்கடளயும	
விடளயாடியுள்ளனர.	அவவாறு		விடளயாடும	சபாழுது	பீசொஙகுழல்,	ச்காமபு,	வட்டு,	துருததி,	
ெநதனக்	்கலடவபசபட்டி	மபான்ற	்கருவி்கடளயும	பயன்படுததியுள்ளனர.	மமலும	வாடழததண்டின்	
துடணயுைன்	நீரில்	நீநதும	பயிறசிடயயும	மமறச்காண்டுள்ளனர.	(பரி-11:106)	மிதடவயில்	சென்றும	
புனல்விழாடவக்	 ச்காண்ைாடியுள்ளனர.	 அவவாறா்க	 மக்்கள்	 டவடயயில்	 விடளயாடுவதால்	
அமமக்்களின்	வாழ்க்ட்கமுடற	மமமபட்டுள்ளது	சதளிவாகிறது.	

ககாமபு  - பேனி நீர் நிணைநதது - “நீர்்மைக ்காட்டி்னர்”

துருத்தி  - புழுகு நீர் நிரபபியது – “க்ய்ம்மாண் சிவிறியர்” 

மிதணவ -  கவள்ளிய க்ட்டியால் கசய்யபபேட்ட கதபபேம – “கவண்கிணட மிதணவயர்”

(பேரி - 6:34,35)
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பீசொஙகுழல்	-	இரததம	மபான்ற	தூயநீடர	எக்கும	்கருவி	-	“சநய்தமதார	நிற	அரக்கின்	நீர	
எக்கி”

ெநதனக்்கலடவப	சபட்டி	-	முதது	மபான்ற	பணிநீமராடு	்கலநத	ெநதனம	நிடறநதது	–	
“முதது	நீரச	ொநதடைதத	மூஉய்”				 	 	 	 	(பரி-10:12,13)

வட்டு	-	அரக்கு	நீர	அைக்கியது	–	“வண்ண	நீர	்கரநத	வட்டு”

வாள்,மவல்	-		சநட்டியாலான	வாள்,மவல்	–“சவள்வாள்		விதிரமபார	மிளிர	குநதம	
ஏநதுமவார”				 	 	 	 (பரி-11:	55,	50)

என்பதான	அக்்கருவி்கள்	நீர	விடளயாட்டில்	பயன்படுததபபட்டுள்ளன	(மொமசுநதரனார	–	
1964:ப-84),(ொரங்கபாணி-2023:162,180)	மமலும	பல்மவறு	வட்கயான	விடளயாட்டுக்்கள்	டவடயயில்	
விடளயாைபபட்டுள்ளடதப	பின்வரும	நி்கழ்வு்களால்	அறிய	இயலுகிறது.		

• துருததியால்	நீடர	தூவுமசபாழுது,	்கண்்கடள	மூடிக்ச்காண்டு	ம்களிர	விடளயாடுதல்

• வாடழததண்டின்	துடணச்காண்டு	நீநதி	விடளயாடுதல்

• தாடழமலரின்	சபாடிடய	டவடயயில்	தூவுதல்

• மதானியில்	ஏறி	அடத	நீரில்	செலுததுதல்

• நீமராடும	திடெக்கு	எதிர	திடெயில்	நீநதுதல்

• சபண்்கள்	சிறு	வீடு	்கட்டி	சிறுமொறு	ெடமததல்

• டமநதர	சிலர	சிறு	மொறு	ம்கட்்க	ம்களிர	மொறு	மபாை	மறுததல்

• அதனால்	ஏமாறறமடைநத	டமநதர	அமம்களிரின்	பநது	கிழஙகு	மபான்றவறடற	எடுததுக்	
ச்காண்டு	டவடயயில்	பாய்நது	விடளயாடுதல்		

என்பனவா்க	 ம்களிரும	 ஆைவரும	 பல்மவறு	 வட்கயான	 நீர	 விடளயாட்டு்கடள	
விடளயாடினர(பரி-10:100-108)		என்று	்கருமபிள்டள	பூதனார	பட்டியலிட்டிருபபது	குறிபபிைததக்்கது.	
அவவாறா்க	 ெங்க	 மக்்களின்	 நீர	 விடளயாட்டிடனயும,	 அதற்கானக்	 ்கருவி்கடளயும	 பரிபாைல்	
விரிவா்க	 விவரிபபதால்,	 அக்்கால	 மக்்கள்	 நீர	 விடளயாட்டிறச்கன்மற	 	 தனிததக்	 ்கருவி்கடள	
உருவாக்கியுள்ளடதயும,	 அவறடறக்	 ச்காண்டு	 விடளயாடி	 சபாழுதுமபாக்கியுள்ளதும	 ஆகிய	
நி்கழ்வு்கடள	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.	

வபாழ்த்தும் வழி்பாடும்:

சதய்வதடத	வாழ்ததுவதும	வழிபடுவதும	தமிழ்	மக்்களின்	இயல்பாகும.	அதடன,	“நாட்டின்	
அடனதது	வளங்களும	செழிதது	வளர	மடழயும,	ஆறும	அடிபபடை	்காரணமா்க	இருபபதால்,	அடவ	
பண்டைய	 மக்்களால்	 சதய்வமா்க	 மபாறறபபட்டு	 ச்காண்ைாைபபட்டுள்ளது”	 (ொரங்கபாணி-1977:	
ப-197)	 எனும	 ்கருததின்வழி	 அறியலாம.	 அக்்கருததாக்்கம	 டவடய	 ஆறறுக்கும	 சபாருநதுவதா்க	
அடமகிறது.	அதனால்தான்		மதுடர	மக்்களும,	டவடயடய	சதய்வமா்கக்	்கருதி	வழிபட்டுள்ளனர.		
அததட்கய	டவடயயானது	உயிர்கடளப	பசியின்றி	வாழ	டவக்கும	தன்டமக்	ச்காண்ைது		என்பதால்,	
அதறகு	 சுறறததாமராடு	 கூடி	 விருநது	 செய்து,	 அதன்	 வளம	 குன்றாமல்	 என்றும	 நிடலததிருக்்க	
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மவண்டுசமன்று	வாழ்ததியுள்ளனர.	மமலும,	நீரவாழ்	உயிரினங்களான	நண்டு,	இறால்	மீன்,	வாடள	
மீன்,	ெஙகு	ஆகியவறடறப		சபான்னால்	உருவம	செய்து,	டவடயயில்	இட்டு,அதடன		விடள்க!	
சபாலி்க!	என்று	வாழ்ததியும	(பரி-10:	85,	86),	மாடல,	ொநது,	்கததூரி,	அணி்கலன்்கள்	ஆகியவறடற	
டவடயக்கு	 	அணி	செய்தும	 (பரி-10:	 92,	 93)	அவி	மறறும	சநருபபு	ஆகியவறடறக்	ச்காண்டு		
ஆராதடன	செய்தும	 (பரி-6:11),	சதாழுதும	 (பரி.	திர-2:	 79)	வழிபட்டு	மகிழ்நதுள்ளனர	என்பது	
அவர்களின்	வழிபாட்டு	முடற்கடள	சவளிபபடுததுவதா்க	அடமநதுள்ளன	.	

“வருநதாது வருமபு்னல் விருநதுஅயர் கூடல்

அருமகணை அணைஇணச வயிரியர் உரிண்ம

ஒருங்குஅ்மர் ஆயக்மாடு ஏத்தி்னர் கதாழ்வ”  (பேரி-10:129-131)

எனும	இவவரி்கள்	மக்்கள்	டவடயடய	வழிபட்ை	முடறடயக்	்காட்டுகின்றன.	அவவாறான	
வழிபாட்டு	 முடற்கள்,	 அக்்கால	 மக்்களின்	 இயறட்கடய	 வழிபடும	 ெமய	 நமபிக்ட்கடய	
சவளிபபடுததும	விதமா்க	அடமகின்றன.	

ஆடலும் ்பாடலும்:

டவடயயில்	 நீராடிய	 மக்்களுள்	 சிலர,	 ்கடரயிலிருநது	 ஆைல்	 பாைலுைன்	 கூடிய	 இடெ	
நி்கழ்சசிடய	 நைததியிருக்கின்றனர.	 அநநி்கழ்சசியில்	 பாணர்கள்	 மருதப	 பண்	 இடெக்்க,	 மக்்கள்	
அபபாணர்கடளத	சதாைரநதுப	பாடிப	பின்	புனலாைச	சென்று	மகிழ்நதுள்ளனர.	அநநி்கழ்விடன

“திரு்மருத முனதுணை முறைம குறுகித் 

கதரி்மருதம போடுபே பிணிககாள்யாழப போைர்

போடிப போடிப போய்பு்னல்”      (பேரி. திர-2: 72-74)

எனும	இவவரி்கள்	 சவளிபபடுததுவதா்க	அடமகின்றன.	 மமலும	 புல்லாஙகுழல்,	முழவு,	
மததரி,	தைாரி,	தண்ணுமடம,	மகுளி	(பரி-12:40,41)	துடி	(பரி-22:42)	மபான்ற	இடெக்்கருவி்கடளக்		
ச்காண்டு	இடெததும,	அதறம்கறறாறமபால்	ஆடியும	மக்்கள்	டவடயடயக்	ச்காண்ைாடியிருபபது	
அக்்கால	இடெ	நி்கழ்சசி்கடள	அறிநது	ச்காள்ளும	விதமா்க	விளஙகுகின்றன.	

நீைங்கபாடியும் ்வ்யயும்

புனல்விழாவிறகு	 செல்லும	 மக்்கள்,	 அவவிழாவிறகுரிய	 சபாருட்்கடள,	 அஙகிருநத	
நீர	 விழாவிற்கானப	 சபாருட்்கடள	 மட்டும	 விறபடன	 செய்யும	 அங்காடியிலிருநது	 வாஙகிச	
சென்றுள்ளடதப	பின்வரும	பாைலடி்கள்	சதளிவுபடுததுகின்றன.	

“நீரணி ககாண்டனறு ணவணக கய்னவிருமபித் 

தாரணி ககாண்ட உவணக தணைககூடி

ஊரணி ்காைம ஒருவர் ஒருவரின

்சரணி ககாண்டு நிைக்மானறு கவவ்வறு

நீரணி ககாண்ட நிணையணி அங்காடி

ஏரணி ககாண்டார் இயல்”      (பேரி,திர-2: 5-10)

இபபாைல்	வரியிலுள்ள	அங்காடி	என்பது	நீராடுதறகுரிய	சபாருட்்கடள	விறகும	்கடைதசதருவாகும.	
அஙகு	சநட்டியாலியறறிய	மவல்,	வாள்,	மதர	மபான்ற	படைக்	்கருவி்களும,	சபான்மீன்,	சபான்னண்டு,	
மாடல,	 மணபசபாருள்	 முதலியனவும	 விற்கபபட்டுள்ளது.	 	 (சபா.மவ.	 மொமசுநதரனார-1964:ப-391)	
அதனால்	ெங்க	்காலததில்	நீரங்காடி	எனும	்கடை	இருநதுள்ளது	சதளிவாகிறது.	
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அவவாறா்க,	 மதுடர	 தமிழ்	 மக்்கள்	 அடனவரும	 டவடயடய	 வாழ்ததியும	 வழிபட்டும,	
அதில்	நீராடியும,	தங்கள்	மகிழ்சசிடய	சவளிபபடுததி	புனல்விழாவிடனக்	ச்காண்ைாடியுள்ளனர.			
அக்ச்காண்ைாட்ைம	உருவா்க	முதன்டமக்	்காரணமா்க	மதுடரயின்	நிலவியல்	ொய்வும,	டவடயயின்	
நிலஅடமபபும	விளஙகியுள்ளடதப	பரிபாைல்	வழியா்க	அறிநது	ச்காள்ள	முடிகிறது.		

பதபாகுபபு்ை: 

ெங்க	 இலக்கியமானப	 பரிபாைலில்	 மதுடரயில்	 பாயும	 டவடயயின்	 புதுசவள்ளததின்	
இயல்பு்கடளயும,	அவசவள்ளதடத	மக்்கள்	மபாறறி	புதுபபுனல்	திருவிழாவா்க	ச்காண்ைாடியடதயும,	
ெங்கப	புலவர்கள்	்கவிடதயா்கப	படைததுள்ளதன்	வழி	அக்்கால	பண்பாட்டு	வளரசசிடய	அறிநது	
ச்காள்ள	முடிகிறது.	

டவடயயின்	 புதுபபுனடல	மக்்கள்	விருபபததுைன்	 எதிரச்காண்ைதன்	விடளவா்க,அதடன		
புனல்விழா	எனும	திருவிழாவா்க	ச்காண்ைாடியுள்ளனர.	அவவிழாவிறகுரிய		ச்காண்ைாட்ைங்களின்	
சவளிபபாைா்க	அமமக்்களின்	நீர	விடளயாட்டு	மறறும	அதற்கான	்கருவி்கள்,	ஆைல்	பாைல்	இடெ	
நி்கழ்சசி்கள்	 மறறும	 அதற்கான	 ்கருவி்கள்	 அவர்கள்	 டவடய	 வழிபட்ை	 வழிபாட்டு	 முடற்கள்,	
நீராடுவதறம்க	உரிய		தனிதத	ஆடையணி்கலன்்கள்	மறறும	அவறடற	விறபடன	செய்த	நீரங்காடி்கள்	
அவர்கள்	டவடயக்கு		செல்ல	பயன்படுததிய	மபாக்குவரதது	ஊரதி்கள்	முதலானடவ	அடமநதிருநதன.	
அதனடிபபடையில்,	மதுடர	மக்்களின்	தனிதத	பண்பாைா்க	‘டவடய	சவளிபபண்பாடு’	இருநதுள்ளடத	
அறிநதுச்காள்ள	முடிகிறது	

			 அபபண்பாடு்கள்	 மதாறறம	 சபறுவதறகு	 டவடயயின்	 இயறட்கசசூழமல	 ்காரணமாகும.	
மதுடரயின்	நிலவியல்	ொய்வு	டவடயயின்	நீமராட்ைச	ெரிவிலிருநது	அதன்	மவ்கதடத	குடறதது	
ெமதளததில்	ஓை	டவக்கின்றது.	 	அதனால்	மறற	ஆறு்களில்	இருநது	டவடய	மவறுபட்டு,	புது	
சவள்ளததின்	 மவ்கம	 குடறநது,	 புதிய	 சூழல்	 உருவாகின்றது.	 அசசூழல்	 அபபகுதி	 மக்்களின்	
வாழ்வில்	புதுபபுனல்	விழாவா்க	உருக்ச்காண்டு	அவர்களின்	தனிதத	பண்பாைா்க	மதாறறம	சபறறு	
ச்காண்ைாட்ைதடதயும	 மகிழ்சசிடயயும	விடளவிததுள்ளது	 என்படத	இக்்கட்டுடர	வழி	அறிநது	
ச்காள்ள	முடிகிறது.
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